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I. Úvod 
 

144. rok českého profesionálního divadla v Plzni proběhl úspěšně. Divadlo J. K. Tyla  

uvedlo řadu zdařilých nových titulů a hrálo desítky inscenací s předchozích sezon, které 

vyvolávaly zájem nejširších vrstev publika. Dennodenní komunikace umělců s občany 

města, širokého regionu i ze zahraničí potvrzuje správnost konceptu vícesouborového 

divadla, jehož cílem je uvádění obsahově i esteticky široce rozkročeného repertoáru při 

maximálně efektivním využití veřejných zdrojů a při vysoké míře dostupnosti pro občany. 

Rok 2008 lze rovněž      charakterizovat    personální   a   hospodářskou   stabilitou    divadla,   

která   svědčí o promyšlené   realizaci    krátkodobých   i    střednědobých    programových,    

ekonomických a organizačních koncepcí. 

DJKT splnilo v tomto období stanovené úkoly a plány a v některých rozhodujících 

ukazatelích je i překročilo. Úspěchy jsou podmíněny nejen kvalitní a vysoce profesionální 

prací umělců, ale i všech pracovníků umělecko-technických, administrativních, 

hospodářských a obchodních provozů, jakož i stálou pozorností zřizovatele. Naše výsledky se 

podařilo rovněž uskutečnit díky podpoře Plzeňského kraje, státu a sponzorů. 

Divadelní instituce našeho typu nepředstavuje jen úzce divadelní činnost, ale je 

zároveň kulturně-společenským centrem v širším slova smyslu. Podílí se na výchovně-

vzdělávacích programech pro děti a mládež, pečuje o sociálně, věkově a zdravotně 

handicapované občany, organizuje výstavy, koncerty a festivaly. Naši umělci se rozhodujícím 

způsobem podílí i na řadě dalších profesionálních i neprofesionálních uměleckých činností 

v Plzni, regionu i v rámci České republiky. Divadlo je aktivní v publikační oblasti, je zároveň 

místem umělecké přípravy dětí a je pořadatelem dvou významných festivalů, z nichž 

Mezinárodní festival Divadlo je považován za jednu z nejdůležitějších pravidelných akcí 

divadelní sezony ve střední Evropě. 

O vynikajícím postavení plzeňského divadla svědčí i aktivity jeho představitelů 

v rámci národních i mezinárodních organizací, odborných sdružení a poradních orgánů 

jako jsou např. Asociace profesionálních divadel České republiky, Unie zaměstnavatelských 

svazů, Evropská liga zaměstnavatelů divadel a symfonických orchestrů a Mezinárodní 

divadelní ústav při UNESCO. Z ostatních aktivit je nutno vyzdvihnout  rozvíjející se Klub 

mladých diváků, uskutečnění  pozoruhodné výstavy Divadelní kostýmy od myšlenky 

k realizaci, velmi úspěšné hostování ve Švýcarsku s vynikajícím kritickým ohlasem v tisku, 

pravidelné účinkování v Městském divadle v Karlových Varech a řadu koncertních matiné ve 
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Velkém divadle. S mimořádně kladným ohlasem se rovněž setkalo uvedení opery Její 

pastorkyňa v rámci Mezinárodního festivalu Divadlo. Umělci plzeňského divadla jsou 

pravidelně oceňováni v rámci České republiky za vynikající výkony. Za rok 2008 byli 

nominováni na ceny Thálie Zuzana Kolářová Krištofová, Michaela Badinková, Tomáš 

Kořínek a Ivona Jeličová. Regionální ceny získali Zorka Kostková, Jevhen Šokalo, Jan Fraus, 

Zdeněk Vimr a Dominika Kopecká. Mezinárodní festival Divadlo, jehož je DJKT 

spolupořadatelem a hlavním organizátorem, obdržel  v roce 2008 Visegrádskou cenu 

ministrů kultury za nejlepší kulturní projekt. Toto ocenění je pro nás obzvlášť významné, 

neboť ukazuje na kvalitu činnosti plzeňského divadla v širokém mezinárodním kontextu.  

Divadlo J. K. Tyla uvedlo v roce 2008 celkem 562 představení, z toho 500 na 

vlastních scénách. Divákům jsme představili 16 premiér, z toho dvě  světové premiéry,  

jednu českou premiéru a dvě zcela nové hry. Průměrná návštěvnost činila vynikajících 

85,68 % při průměrné ceně vstupenky Kč 135,- a při zvýšených tržbách za vstupné, které 

činily 22 mil. 652 tis. Kč. Celkově    jsme    odehráli    46  různých titulů  vlastní produkce.  

Celková  návštěvnost  činila 199 311 diváků. 

Činoherní soubor uvedl v roce 2008 šest nových inscenací. Klasické španělské drama 

Zahradníkův pes, americkou komedii Řeči, alžbětinskou komedii Zkrocené zlé ženy 

v Komorním divadle, klasickou českou hru Naši furianti a současnou hru Odcházení ve 

Velkém divadle. V klubu  Komorního divadla inscenaci hry Jako naprostý šílenci. Lze 

s potěšením konstatovat, že všechny inscenace se vyznačují  vysokou profesionální kvalitou, 

vycházejí z důsledně moderní interpretace dramatické předlohy a oslovují diváka originálním 

a aktuálním pohledem na současnost. Havlovo Odcházení je zároveň důležitým krokem 

k cestě porozumění existenciální krizi současného světa, Naši furianti metaforicky zobrazují 

lidské slabosti a poukazují tím ke světu, který může existovat jen skrze svou mravnost. 

Zahradníkův pes a Zkrocení zlé ženy jsou originální varianty interpretace stylizovaného 

dramatu, přičemž Shakespearova komedie se setkala s nebývalým diváckým zájmem. 

Dramaturgii vhodně doplňují současné komedie, jejichž přednosti tkví zejména v hereckých 

výkonech.  Nesmírně  potěšitelný  je  pokračující  trend  zájmu  diváků  o  tituly  se   

složitější a vrstevnatou strukturou. 

Operní soubor  uvedl v  roce  2008 dvě české a  tři světové  opery.  Její pastorkyňa 

a Dvě vdovy jsou poučenou výpovědí inscenátorů střední generace a rozpracovávají 

soudobými  prostředky  bohatý  inscenační  odkaz  z  domova  i  ze světa. Španělská hodinka 

a Sestra Angelika jsou příležitostí pro diváky seznámit se s kvalitou málo hraných titulů. 

Bohatě rozehraný Lazebník sevillský je příspěvkem k tolik diskutované komediální tvorbě 
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v tomto žánru. Zvýšené nároky na bohatší a originálně budovaný repertoár obracejí více 

pozornosti k tvorbě našeho operního souboru a přinášejí nové inspirace pro budoucí práci. 

Soubor   muzikálu   a   operety  nalezl    rovněž   dobrou   rovnováhu  mezi  domácím  

a světovým repertoárem. S velkým diváckým ohlasem se setkaly inscenace Koločavy, 

inspirované lidovou moravskou hudbou, Uličnice, vycházející z tradic hudebního divadla 

mezi světovými válkami, zdařilá je i inscenace dnes již klasického muzikálu Řek Zorba. 

Ocenit je nutno i pokus o dosud neuváděný muzikál Carousel. Soubor muzikálu a operety se 

po provedených reformách představuje jako ambiciózní těleso, kterému se daří přivést do 

hlediště široké vrstvy diváků. 

Dvě  premiéry  baletního souboru znamenaly uvedení zcela nových choreografických  

i hudebních děl. Faust na námět Gounodovy opery je originální verzí světově proslulého 

mýtu. Mezi  divácky nejoblíbenější tituly patří taneční muzikál Čachtická paní, původní dílo 

Libora Vaculíka a Petra Maláska. 

I tento stručný přehled svědčí velmi dobře o tom, kolik energie a tvořivosti uplatnili 

zaměstnanci a spolupracovníci DJKT  v  roce  2008.  Veliký rozsah uměleckých příležitostí 

i snaha uspokojit co nejširší diváckou poptávku nejsou totiž v tak vysoké kvalitě a při tak 

vysokém zájmu publika ve světě samozřejmostí. Široce žánrově i esteticky zaměřený 

repertoár  klade mimořádné nároky nejen na organizaci práce a finanční plánování, ale 

zejména na dovednosti a schopnosti tvůrců,  kteří musí disponovat vysokou mírou 

profesionální a umělecké kompetence. Tyto nároky by se nedařilo s úspěchem plnit, kdyby 

všichni vedoucí pracovníci divadla nevěnovali velkou pozornost personální práci, včetně 

dalšího vzdělávání tvůrců. Každá nová inscenace totiž přináší požadavek hluboké znalosti 

materiálu a jeho historických souvislostí. Každá nová inscenace znamená začínat znovu. 

Divadelní umělec je totiž vždy znovu a jakoby poprvé stavěn před nový úkol s novými a často 

dosud neznámými požadavky. Tento způsob práce má své přednosti, ale i zápory. Vyžaduje 

velkou míru flexibility, náročné učení a schopnost fixovat různorodý materiál a podněty pro 

další reprízy. Repertoárové divadlo skýtá mnoho rolí, nabízí možnost hrát a zkoušet každý 

den něco jiného, ale je nekompromisní k těm, kteří jsou zaměřeni jen úzce nebo nedisponují 

mimořádnou emocionální, vnitřně  hmatovou a tělovou pamětí. 

Velkou péči věnuje DJKT neustálému zlepšování komunikace s diváky, dostupnosti 

divadelních představení a celkovému komfortu našich návštěvníků. Rozvíjíme prvky 

moderní komunikace prostřednictvím elektronických médií, zahájili jsme on line prodej 

vstupenek, poskytujeme informace o naší produkci prostřednictvím tištěných i elektronických  

médií. To vše dohromady s cílenými propagačními kampaněmi zaměřenými jak na posílení 
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značky,  tak  i  na  oslovení  jednotlivých  věkových  a  sociálních  skupin,  zajišťuje  trvalý   

a vysoký zájem divácké obce. K samozřejmostem patří spolupráce s kulturními 

společenskými a vzdělávacími institucemi z celého regionu. Naše práce je bohatě 

reflektována v lokálním i celostátním tisku, v televizi, v rozhlase i na internetu. 

DJKT si udržuje standard dobrých hospodářských výsledků. Naše hodnocení 

z hlediska efektivity hospodaření je i z celostátního hlediska jednoznačně nadprůměrné. 

Systém finančního řízení a kontroly je průběžně zdokonalován. 

Pro budoucnost divadla je již dlouhá léta klíčové vyřešení nové divadelní budovy 

v Plzni. S radostí jsme zaznamenali významný pokrok v roce 2008, kdy bylo rozhodnuto 

orgány města o definitivní podobě a umístění nového divadla. Návrh portugalských architektů 

Manuela Graca Diase a Egase José Vieiry ze společnosti Contemporanea, který vzešel 

z diskuse s oslovenými architektonickými kancelářemi z celé Evropy a který vyhodnotila 

odborná porota jako nejlepší, splňuje všechny požadavky na moderní divadlo s vysokou 

přidanou hodnotou architektonické kvality. Jedná se o originální městotvornou  stavbu, která 

podstatně zkvalitní provozní zázemí divadla, vyřeší jeho dopravní obslužnost, ale hlavně 

rozšíří tvůrčí možnosti umělců a tím i nabídku pro diváky. Nové divadlo se stane celodenně 

přístupným kulturním centrem, bude ve vysoké kvalitě uvádět široký divadelní i hudební 

repertoár, umožní pořádání výstav, koncertů a společenských akcí. Vyřeší dlouhodobé 

problémy s neexistencí studiové scény a poskytne prostor pro festivaly a další akce, které 

vyžadují technickou, provozní i architektonickou variabilitu a flexibilitu. 

DJKT se aktivně podílí na přípravě kandidatury města Plzně na titul Evropské hlavní 

město kultury. Účastníme se všech programových prací a připravujeme i speciální akce 

včetně mezinárodní skladatelské soutěže. Kandidatura již v této chvíli přináší pozitiva 

v podobě vyjasnění strategie v oblasti péči o kulturu ve městě Plzni. Úspěšná kandidatura 

by potom, kromě mimořádných kulturních akcí, znamenala i podstatné zkvalitnění 

infrastruktury pro provozování kultury a profesionálního umění v Plzni. 

Nelze zastírat, že naše pozitivní očekávání do budoucna mohou být v nejbližší letech 

korigována  měnící  se  ekonomickou  situací.  Reakce  na  ni  může  být  o  to  složitější,    

oč závislejší je úspěšné provozování DJKT na možnostech města Plzně. Malý podíl 

spolufinancování tak významné instituce, jakou DJKT je, z krajských a státních zdrojů a 

stále nedostatečná podpora legislativních a daňových pravidel pro čerpání soukromých zdrojů 

mohou v nejbližší budoucnosti vést k ještě větší ekonomické závislosti na zřizovateli. Přes 

všechnu snahu se tento trend dosud nepodařilo změnit. Přes možné obavy však věříme, že 

rozpracovaná výstavba nového divadla bude pokračovat dostatečným tempem. Máme 
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totiž dostatek důvodů se domnívat, že otevřením nového divadla nejen nenarostou jeho 

provozní náklady, ale otevřou se i další možnosti pro efektivnější hospodaření s dostatečným 

podílem vlastních příjmů. 

Výroční zpráva je vždy jen shrnutím relativně krátkého úseku dějin. Lidská zkušenost  

a poznání se vyvíjí kontinuálně a společně s ní se vyvíjí i divadelní umění. V posledních letech 

se však stále více ukazuje, že jsou to právě divadelní instituce založené na hluboké a aktivně 

prožívané tradici, které nacházejí spontánní ohlas u svých návštěvníků. Je tomu zejména 

tehdy, když tradici nepojímají jako zakonzervovaný návod chování a jednání, ale jako 

inspiraci a otevřenou zkušenost. Divadlo vždy směřuje k prožívání světa zde a nyní. Divadlo 

je to, co vzniká v představě diváka, který právě v tuto chvíli sedí právě v tomto hledišti. Živé 

divadlo tedy nemůže a nesmí být opakováním toho, co bylo, ale musí vznikat každý večer 

znovu a znovu. Tradice pak v tomto smyslu hraje důležitou roli právě tehdy, když naši dobově 

omezenou zkušenost obohacuje zkušeností jiných generací a jiných dějin. Dějiny se tak 

paradoxně nestávají jen tím, co žijeme  právě teď a tady, ale i tím, z čeho jsme vzešli a v čem 

budeme pokračovat. 

Děkujeme všem, kteří se na předávání kulturní zkušenosti v našem městě skrze 

divadlo podílejí. Děkujeme umělcům, zaměstnancům, spolupracovníkům, dodavatelům, 

sponzorům, České republice, Plzeňskému kraji, městu Plzni a divákům. 
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II. Údaje o organizaci 
II. 1.    Divadlo J. K. Tyla, příspěvková organizace 
 Prokopova 14, 301 00 Plzeň 
 statutární zástupce doc. MgA. Jan Burian, ředitel 
 zřizovatel město Plzeň 

IČO 078051 
 DIČ CZ 000078051 
 
 
II.2. struktura organizace 
 organizační schéma v příloze č. 1

 
vnitřní struktura: 
 
ředitelství 
- úsek ředitele 
- úsek náměstka 
 
umělecké soubory 
- soubor opery 
- soubor operety a muzikálu 
- soubor činohry 
- soubor baletu 
 
umělecko technický provoz 
- Velké divadlo 
- Komorní divadlo 
- dílny   

     
           

 
II.3.    zaměstnanci 
          průměrný přepočtený stav v roce 2008:  391,3 
 v tom: 
 - úsek ředitele      11,0 
 - úsek náměstka     22,2 
 - soubor opery                           122,0 
 - soubor operety a muzikálu    31,5 
           -  soubor činohry     28,0 
 - soubor baletu      31,4 

- umělecko-technický provoz              145,2 
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III. Zpráva o činnosti 
III.1 Produkce 
 

Rok 2008 lze hodnotit velmi pozitivně, v tržbách jsme zaznamenali nárůst o cca 2 000 

tis. Kč. 

Průměrná návštěvnost na domácích scénách činila 85,68 %, průměrná cena vstupenky 

byla ve výši Kč 135,-. 

Prodej předplatného na rok 2009 byl, kromě stávajících předplatitelských skupin, 

rozšířen o 2 nové předplatní skupiny Z2 – svozy, kde se podařilo  získat 51 nových abonentů, 

a o další nedělní odpolední předplatné N2, které se setkalo také s velkou odezvou.  

K 31. 12. 2008 využívá výhod předplatného celkem 10.244 osob. 

Úspěšně pokračují i akce – Klub mladých diváků, kde se uskutečnilo 5 představení, 

seniorská představení za zlevněné vstupné v počtu 14 a školní dopolední představení, kterých 

se uskutečnilo celkem 22. 

Divadlo mělo na repertoáru celkem 46 titulů, na vlastních scénách bylo ve sledovaném 

období odehráno 500 představení, na zájezdech v tuzemsku 14 představení, v zahraničí 7 

představení. Produkci na domácích scénách navštívilo 167.550 diváků, zájezdová představení 

zhlédlo 10.096 diváků. 

Celková návštěvnost všech aktivit DJKT (vlastní produkce na domácích scénách, 

festivaly, koncerty, zájezdy) činila 199.311 diváků. 

 

produkce za leden – prosinec 2008    příloha č.2
 
návštěvnost 2006-2008     příloha č.3
 
tržby z hlavní činnosti 2006-2008    příloha č.4
 
vývoj průměrné ceny vstupenky 2006-2008   příloha č.5
 
předplatné – počty předplatitelů    příloha č.6
 
předplatné – tržby      příloha č.7
 
počet návštěvníků      příloha č.8
 
podíl okresů na celkové návštěvnosti   příloha č.9
 
 
III.2 Recenze       příloha č.10
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III. 3. Nominace a ceny  
 
NOMINACE NA CENY THÁLIE  

Za mimořádný jevištní výkon v r. 2008 je v oboru opereta, muzikál a jiný hudebně-

dramatický žánr na Cenu Thálie nominována Zuzana Kolářová-Krištofová za roli Velmy 

Kellyové v muzikálu Chicago, který na scéně plzeňského divadla nastudoval režisér Roman 

Meluzín s choreografem Pavlem Strouhalem.Ve zdůvodnění nominace se uvádí: „Zuzana 

Kolářová ztvárnila na českých jevištích již celou řadu muzikálových rolí a stabilně odvádí 

kvalitní výkony. Role Velmy Kellyové patří k těm, v nichž opět mohla přenést na jeviště 

všechny své přednosti: přesvědčivé herectví, výrazné zpívání i výborné taneční vybavení. Je 

oporou velmi dobré plzeňské inscenace.“  

V širších nominacích za výkony v inscenacích Divadla J. K. Tyla jsou Michaela 

Badinková za roli Roxie Hartové v inscenaci muzikálu Chicago a Tomáš Kořínek za roli 

Golzalva v inscenaci  operní aktovky Maurice Ravela Španělská hodinka 

Sólistka baletu DJKT Ivona Jeličová je v širších nominacích za výkon v titulní roli 

klasického baletu Raymonda v inscenaci ND Brno. 

 

VISEGRÁDSKÁ CENA ZA ROK 2007  

byla na 18. zasedání ministrů kultury zemí Visegrádské skupiny v červnu 2008 udělena 

Mezinárodnímu festivalu Divadlo, jehož je Divadlo J. K. Tyla spolupořadatelem a 

hlavním organizátorem. Ředitelem tohoto nejvýznamnějšího divadelního festivalu v České 

republice je ředitel DJKT Jan Burian. 

 

PLAKETU BOHUMILA KULHÁNKA udělovanou Úřadem městského obvodu Plzeň 3 

získali tři členové DJKT: herečka Zorka Kostková, sólista opery Jevhen Šokalo a sbormistr 

opery Zdeněk Vimr  

 
CENU PLZEŇSKÝ ORFEUS  

udělovanou Nadací 700 let města Plzně získal člen operního souboru DJKT Jan Fraus a 

Dominika Kopecká, která tu debutovala jako Sestra Dolcina v Pucciniho aktovce  Sestra 

Angelika. 
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III. 4. Nadstandardní kulturní činnost 
 

III.4.a) spolupořadatelství festivalů a soutěží 
                
16. ROČNÍK MEZINÁRODNÍHO FESTIVALU DIVADLO Plzeň 9. – 20. 9. 2008 

 DJKT je od r. 1993 spolupořadatelem tohoto nejprestižnějšího divadelního festivalu 

v České republice.   

 

JAZZ BEZ HRANIC - 31. 10. - 10. 11. 2008 Plzeň 

Na mezinárodním hudebním projektu Jazz bez hranic, který je organizován občanským 

sdružením Jazz bez hranic, se DJKT podílí jako spolupořadatel mezinárodního jazzového 

festivalu. 

 
 

III.4.b) účast souborů DJKT na festivalech 
 

 mezinárodní festivaly: 
 
DOKOŘÁN PRO HUDEBNÍ DIVADLO – BRNO 2008 

4. ročníku mezinárodního festivalu se zúčastnil soubor muzikálu a operety s inscenací 

westernové hudební revue Limonádový Joe 17. června  

 

16. ROČNÍK MEZINÁRODNÍHO FESTIVALU DIVADLO – PLZEŇ 2008 

DJKT se 14. září velmi úspěšně prezentovalo operní inscenací Janáčkovy Její 

pastorkyně v režii Jana Buriana. Představení s Evou Urbanovou v roli Kostelničky se stalo 

jedním z vrcholů festivalu. 

 
 tuzemský festival: 
 
28. SMETANOVSKÉ DNY - PLZEŇ 2008  
Muzikálový a operetní soubor DJKT se podílel na slavnostním zahájení Smetanovských dnů 
uvedením opery J. Součka Provdaná nevěsta - 28. 1.  2008 v Měšťanské besedě. 
 

 účast v celostátní  soutěži: 
 
SOUTĚŽNÍ PŘEHLÍDKA TANEČNÍHO UMĚNÍ ČESKÉ REPUBLIKY 2008 - inscenační 
část   

Baletní soubor DJKT se zúčastnil s inscenací klasického baletu Coppélia 
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III.4.c) koncerty 
 

NOVOROČNÍ KONCERTY 
Balet Gala – Weiden (SRN) 
S operetou kolem světa - Velké divadlo 
 
GALAKONCERT Z OPER GIACOMA PUCCINIHO  
5. 9. 2008 - Zwiesel (SRN) 
 
SLAVNOSTNÍ KONCERT K 90. VÝROČÍ VZNIKU ČESKOSLOVENSKÉ REPUBLIKY 
27. 10. 2008 - Měšťanská beseda  
 
2 VÁNOČNÍ KONCERTY  
Plzeňský dětský sbor a jeho hosté  - 7. 12. 2008 ve Velkém divadle, ve 14 a v 19 hod.  
 
GALAKONCERTY FESTIVALU JAZZ BEZ HRANIC  
8. 11. a 10. 11. ve Velkém divadle, další akce v Klubu Komorního divadla 
 
NEDĚLNÍ MATINÉ SOUBORU OPERY 2008 ve foyeru Velkého divadla 
20. ledna 2008  
24. února 2008  
9. března 2008  
19. října 2008 
23. listopadu 2008 
14. prosince 2008 
 
 

III.4.d) další akce 
 
KLUB PŘÁTEL DJKT 

V klubu Komorního divadla se odehrávají pravidelná měsíční setkání diváků s umělci, 

dramaturgy, režiséry. 

 
KLUB MLADÝCH DIVÁKŮ  

V sezoně  2008/09 probíhá již 4. ročník, klub má 226 členů. 

Návštěvě každého představení předchází setkání s tvůrci – dramaturgem, režisérem, 

umělci, kteří mladým divákům zprostředkují zasvěcený pohled na dramatické dílo a jeho 

realizaci.  

Představení pro KMD v r. 2008: 
23. 1. Pohled z mostu 
14. 2.  Peer Gynt 
3. 4.  Manon Lescaut 
7. 5.   Měsíc nad Buffalem 
13. 11. Cyrano z Bergeracu 
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ZLEPŠENÍ DOSTUPNOSTI DIVADLA PRO REGIONÁLNÍ NÁVŠTĚVNÍKY – 4. ročník 
Projekt umožňuje návštěvu divadelních představení pro občany z malých měst a obcí 

se špatnou dopravní dostupností. Do projektu je zapojeno 366 abonentů. Vzhledem 

k obrovskému zájmu byla otevřena ještě 1 předplatitelská skupina Z2, kde je zatím 51 

abonentů. 

 

DIVADELNÍ PLES – 29. 2. 2008 se v Měšťanské Besedě uskutečnil další divadelní ples, kde 
vystoupili zástupci všech souborů DJKT. 
 
BALETNÍ ŠKOLA DJKT 

měla v roce 2008 celkem 23 tanečních tříd-kurzů, 14 mladých členů baletního 

souboru DJKT v ní pracovalo jako lektoři. 

Žáci Baletní školy vystupují v inscenacích DJKT, nově např. v baletu Faust – prem. 15. 11. 

2008 

 
V KOPRODUKCI  S FILHARMONIÍ HRADEC KRÁLOVÉ  realizoval baletní soubor 
DJKT  představení baletu Coppélia (duben 2008). 
 
Trvalá SPOLUPRÁCE S PLZEŇSKÝM DĚTSKÝM SBOREM 
Členové PDS vystupují v operních inscenacích, např. v Carmen – obnov. prem. 11. 10. 2008 
 
RŮZNÉ 

Divadlo uskutečnilo ve spolupráci s nejrůznějšími subjekty dalších asi 60 akcí. Jednalo 
se zejména o koncerty, divadelní pohostinská vystoupení, společenské večery, promoce, 
pronájmy vzdělávacím institucím a kooperaci s významnými partnery. 
 

III.4.e) výstavy 
 

DIVADELNÍ KOSTÝMY – OD MYŠLENKY K REALIZACI 
  Mázhauz plzeňské radnice 25. 2. – 14. 3. 2008 

Centrum Bavaria Bohemia v Schönsee (SRN) – 7. 7. – 31. 8. 2008  
Avalon Business Center  9. 9. - 30. 9. 2008 

 
 
III. 5. Zájezdová činnost  
                      

III. 5. a) zahraniční zájezdy  
 

1. 1.   Baletní galakoncert - Weiden  (SRN)  
5. 9.   Galakoncert z oper G. Pucciniho – Zwiesel (SRN)   
10. - 11. 11.  Nabucco - Amberg (SRN), 2 představení 
22. 11.  Nabucco – Fulda (SRN)      
6. - 7. 12.  Její pastorkyňa – Theater Winterthur (Švýcarsko), 2 představení  
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III. 5. b) tuzemské zájezdy 
 
2. 3.   Edith – vrabčák z předměstí – Městské divadlo Karlovy Vary 
8. 3.  Figarova svatba – Městské divadlo Karlovy Vary 
6. 4.   Čachtická paní – ND Praha, Stavovské divadlo 
23. 4.   Peer Gynt – Městské divadlo Jablonec    
24. 5.   Edith – vrabčák z předměstí - Městské divadlo Karlovy Vary 
8. 6.   Edith – vrabčák z předměstí - Městské divadlo Karlovy Vary 
17. 6.    Limonádový Joe – Brno 2008 
5. 9.   Edith – vrabčák z předměstí - Městské divadlo Karlovy Vary 
8. 10.   Edith – vrabčák z předměstí - Městské divadlo Karlovy Vary 
25. 10.  Edith – vrabčák z předměstí - Městské divadlo Karlovy Vary 
9. 11.   Edith – vrabčák z předměstí - Městské divadlo Karlovy Vary 
 

 
III. 6. Veřejnost  

                        
III.6.a) publikace vydané Divadlem J. K. Tyla  
 

DIVADLO J. K. TYLA / PLZEŇ / 2008-09 
repertoárová brožura - trojjazyčná  

 
PŘEDPLATNÉ 2009  
informační brožura pro abonenty 

 
DIVADELNÍ PROGRAMY  
ke všem inscenacím a koncertům 

 
INFO LIST leden – prosinec 2008 
10 čísel pravidelného měsíčního informačního bulletinu  
 
DIVADLO J. K. TYLA   1 – 4 / 2008 
VI. ročník reprezentativního divadelního časopisu  

 
  

III.6.b) spolupráce s ostatními příspěvkovými organizacemi v oblasti služeb 
 
ODD. PROPAGACE A MARKETINGU MMP 

- spolupráce pravidelně během celé sezóny – kampaně 
- využití nabídky bezplatných pronájmů světelných ploch (citylighty) : propagace  

nových inscenací na repertoáru, předplatné 2009 
- v měsících říjen – prosinec 2007 podpora prodeje předplatného 
 

 
INFORMAČNÍ CENTRUM – plzeňská radnice 

- umístění divadelních tiskovin v provozních prostorách (Divadelní revue, Infolisty,  
programové letáky, letáky k divadelním inscenacím, brožury předplatného) 
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KNIHOVNA MĚSTA PLZNĚ a SVK 
- Umístění propagačních divadelních tiskovin v prostorách knihovny (Divadelní 

revue, Infolisty, programové letáky, letáky k divadelním inscenacím, brožury 
předplatného) 

- využití prostor výkladů do ulice B.Smetany pro propagaci divadelní tvorby 
(citylighty) 

 
ZOOLOGICKÁ A BOTANICKÁ ZAHRADA 

- umístění propagačních divadelních tiskovin ve vstupních  prostorách (Divadelní 
revue, Infolisty, programové letáky), účast umělců na křtinách mláďat 

 
ESPRIT – plzeňský kulturní servis 

- umístění propagačních divadelních tiskovin v jejich prostorách (Divadelní revue, 
Infolisty, programové letáky, letáky k divadelním inscenacím, brožury 
předplatného) 

- spolupráce v oblasti pronájmu sálů Měšťanské besedy – divadelní ples (1x ročně) 
- spolupráce v rámci jednotného městského rezervačního systému Plzeňská 

vstupenka 
 
ALFA, divadlo dětí 

- umístění propagačních divadelních tiskovin v prostorách divadla (Divadelní revue, 
Infolisty, programové letáky, letáky k divadelním inscenacím, brožury 
předplatného) 

 
Spolupráce s médii 

- tisk (ČTK, MF dnes, Deníky Bohemia – Plzeňský deník, Právo) – pozvánky na 
inscenace 

- Český rozhlas – pravidelná soutěž na podporu prodeje inscenací – 1 den v týdnu 
pravidelně po celou sezónu) – uveřejňování pozvánek na inscenace, účast 
inscenátorů, umělců v pořadu„ Host před polednem“.  

- FM plus – pozvánky na premiéry, vysílání spotu na muzikál Chicago-Carousel 
- kabelová TV a radniční vysílání, Prima RT1, ZAK TV (podpora prodeje, 

prezentace souborů a osobností) 
 
ATON DESIGN  

- billboardová kampaň – vybraní herci DJKT (Billboardová kampaň 
listopad/prosinec 2008) 

 
 
CENTRUM BAVARIA-BOHEMIA SCHÖNSEE 

- prezentace divadelní tvorby v německém informačním centru – měsíční programy, 
repertoárová brožura, výstava „Divadelní kostýmy od myšlenky k realizaci“ 
(červen-září 2008) 
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III.6.c) mediální spolupráce 
 
Divadlo J. K. Tyla spolupracuje se všemi médii, jež mají v regionu své zastoupení: 

deníky Plzeňský deník, Právo, MF Dnes, ČTK, Metro, čtrnáctideník Metropol, měsíčníky 

Plzeňský rozhled, Nejpress, Žurnál, čtvrtletník Radniční listy, místní rozhlasové a televizní 

redakce. Jejich prostřednictvím informuje o připravovaných inscenacích, koncertech a jiných 

akcích, stejně jako o dalších zajímavostech, které s divadelní produkcí souvisejí (portréty 

umělců, kteří jsou  členy DJKT, či významných hostů). Tato média také nové počiny divadla 

soustavně reflektují.  

Informace o inscenacích DJKT, event. jejich recenze přinášejí Lidové noviny, 

Divadelní noviny a Hudební rozhledy. Pravidelně o nich informuje též ČRo3 Vltava.  

Zvláštní kapitolou je plodná spolupráce s redakcí ČT 2, Divadlo žije!, která soustavně 

přináší relace z činoherních a muzikálových inscenací DJKT včetně rozhovorů s jejich tvůrci 

a protagonisty. V lednu r. 2008 odvysílala Česká televize v cyklu Zveme vás do divadla se 

zcela mimořádným ohlasem záznam z plzeňského představení komedie Antonína Procházky 

Celebrity s. r. o. 

Divadlo spolupracuje rovněž s internetovými médii, s informačním portálem x-kultura a se 

specializovanými divadelními servery, ale nevyhýbá se např. ani spolupráci s autorem blogu 

zaměřeného na divadlo.  

Všestranné informace o divadle poskytují internetové stránky DJKT –  

www.djkt-plzen.cz. 
 
IV. Zpráva o hospodaření 
 
IV. 1. základní ukazatele rozpočtu 
 
      rozpočet  skutečnost 
příspěvek na provoz celkem   144 840  144 983 
v tom: 
a/ rozpočet města    132 010  132 153 
b/ Plzeňský kraj        6 000      6 000 
c/ MK ČR         6 830      6 830 
 
hospodářský výsledek     0      1 065 
příspěvek na investice    0       3 053 
limit mzdových prostředků      85 500    87 430 
na hlavní činnost 
pracovníci            405      391,3 
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Náklady a výnosy celkem      - příloha č. 11 + tabulky 1,2,3,4,5
Výkaz zisku a ztráty       - příloha č. 12 
Rozvaha         - příloha č. 13
Příloha k rozvaze      - příloha č. 14
Přehled hospodaření       - příloha č. 15
Vývoj celkových nákladů a výnosů    - příloha č. 16
Vývoj výše příspěvku na činnost    - příloha č. 17
Vývoj výše příspěvku na činnost bez osobních nákladů    - příloha č. 18
Vývoj výše příspěvku na činnost po odečtení inflace - příloha č. 19
Opravy a investice       - příloha č. 20
 
 
 
 
KOMENTÁŘ 
IV.1.a) náklady         
  
Celkové náklady za rok 2008  dosáhly výše  178 891 tis. Kč a představovaly čerpání na 
101,85  % z celkového plánovaného ročního rozpočtu.  
 
Materiálové náklady byly  čerpány na 95,06 % ročního rozpočtu, úspory bylo dosaženo 
zejména nižším čerpání režijních nákladů osvětlovači a zvukaři a dále snížením nákladů na 
kancelářské potřeby, když v tomto případě organizace zcentralizovala nákup a zaměřila se na 
dodavatele  nabízející různé akční slevy. Ostatní náklady tohoto účtu byly čerpány v relaci se 
skutečností loňského roku.   
 
Náklady na energie byly čerpány na 104,3 % rozpočtované částky, když se plně projevily 
nárůsty cen jednotlivých druhů energií, zejména však elektrické energie, platné od ledna 
2008. Měrné jednotky vykazují srovnatelnou spotřebu s rokem předchozím a lze 
předpokládat, že nárůst nákladů na energie bude každoroční, organizace nemá možnost 
výrazně snižovat spotřebu měrných jednotek při stejném rozsahu činnosti.  
 
Náklady na služby  byly čerpány na 109,9 % ročního rozpočtu, vyšší čerpání proti skutečnosti 
loňského roku bylo zaznamenáno zejména v položce ostatní služby  v oblasti týkající se 
autorských práv – ať už to byly poplatky za užití uměleckých děl, pronájem hudebních 
materiálů a nebo autorských  honorářů, kdy zejména u poplatků za užití uměleckých děl došlo 
proti skutečnosti loňského roku k nárůstu o 18 %. Jedná se o tržní náklady inkasované 
agenturami, které zastupují jednotlivé autory, jejichž výše není ze strany organizace 
ovlivnitelná. 
 
Mzdové náklady celkem byly čerpány ve výši 88 030 tis. Kč, což představuje  101,2 % 
celkových rozpočtovaných nákladů  roku 2008. Limit mzdových prostředků byl zřizovatelem 
stanoven pouze na hlavní činnost ve výši 85 500 tis. Kč, zde je vykazováno čerpání ve výši 
87 430 tis. Kč, což je 102,3 % rozpočtované částky. V této částce je zahrnuto i čerpání fondu 
odměn na mimořádné odměny roku 2008 ve výši 1 930 tis. Kč. 
Ani v letošním roce se nedaří naplnit plánovaný stav zaměstnanců – v průměru bylo 
neobsazeno 10 pracovních míst, převážně špičkových sólistů v uměleckých souborech a 
vysoce kvalifikovaných pracovníků UT provozu a správy. 
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Průměrný plat za sledované období  byl  vykázán ve  výši   17 977,- Kč, ve srovnání 
s průměrným platem ČR vykazuje propad téměř  5000,- Kč.   
 
Plánované náklady na daně a poplatky  byly překročeny o 6 %, přičemž převážnou část 
těchto plateb činila daň z příjmu právnických osob z doplňkové činnosti – 213 tis. Kč. Naopak 
se snížil odvod do státního rozpočtu za neplnění povinného procenta zaměstnávání tělesně 
postižených osob. Snížení bylo dosaženo nákupem zboží u organizací, které tyto pracovníky 
zaměstnávají.  
 
  
IV.1.b) Vlastní výnosy 
 
Celkové vlastní výnosy dosáhly výše 34 973  tis. Kč a byly plněny  na 102,5 %  z celkového 
ročního rozpočtu. 

 

Vlastní výkony  / tržby ze vstupného a prodeje zboží / činí  23 339 tis. Kč a jsou plněny na  
109,3 %  ročního rozpočtu, v porovnání se stejným obdobím loňského roku  byly vyšší o cca 
2 000 tis. Kč.  
Za rok 2008 bylo dosaženo  85,7 % průměrné návštěvnosti, průměrná cena vstupenky byla ve 
výši 135,- Kč a zaznamenala zvýšení proti roku předchozímu o 14,- Kč.    
 

Ostatní výnosy  činí 9 648 tis. Kč, což představuje 137,8 % celkového  ročního rozpočtu. 
Této výše bylo  dosaženo realizací představení v rámci hostování mimo budovy DJKT  a    
vyššími výnosy z doplňkové činnosti / pronájmy budov, půjčování kostýmů apod./  

 

IV.1.c) Příspěvek na provoz 
 
Zřizovatelem byl poskytnut příspěvek v částce 132 153 tis. Kč  a znamenal 100 % 
plánovaného příspěvku.  
MK ČR byla poskytnuta částka 6 830 tis. Kč, Plzeňským krajem 6000 tis. Kč, v obou 
případech to znamená 100 % rozpočtovaných částek. 
 
 
IV. 1.d) Příspěvek na investice 
 
Zřizovatelem nebyl pro rok 2008 schválen žádný příspěvek na investiční činnost, v průběhu 

roku po uzavření hospodaření města Plzně byla poskytnuta částka 3 053 tis. Kč, která byla 

účelově určena na rekonstrukci točny a stolů Velkého divadla. Ve třetím čtvrtletí bylo 

vyčerpáno 816 tis. Kč na montáž bezpečnostních matic, 126 tis. na nutnou rekonstrukci části 

převodovek a zbylá částka bude čerpána v průběhu prvního pololetí 2009 v závislosti na 

vyhodnocení veřejných zakázek vypsaných na jednotlivé druhy prací.  
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IV.2. vývoj stavu majetku organizace a výsledky inventarizace 
 
IV. 2. a)  investice 
 

V roce 2008 byla dokončena další část rekonstrukce skladového hospodářství v ceně 

4 293 tis. Kč, zahrnující zámečnickou dílnu a sklady kostýmů. Pokračovaly  práce na 

odstranění závad zjištěných energetickým auditem Velkého divadla v ceně cca 542 tis. Kč a  

práce na rekonstrukci stolů a točny Velkého divadla v ceně 816 tis. Kč. Tyto dvě rozsáhlé 

akce budou  dokončeny v roce 2009.  

 Dále byl pořízen investiční majetek potřebný pro jevištní provoz /zvuk, osvětlení/,  

byly pořízeny prostředky kancelářské techniky /kopírky, počítače/,  hudební nástroje,  a bylo 

pokračováno v postupných modernizacích technologií budovy Velkého divadla, jako je např. 

průmyslová televize. V roce 2005 byla zahájena rekonstrukce jevištního osvětlení Velkého 

divadla, dosud byla proinvestována částka cca 6 500 tis. Kč a práce budou pokračovat i v roce 

2009 v závislosti na finančních zdrojích.  

 Vzhledem k tomu, že organizace získává prostředky na investiční  akce převážně  

z odpisů, jejichž výše je však limitována tím, že většina budov svěřených do užívání jsou 

kulturní památky a nepodléhají odpisování, stává se problémem dokončování rozsáhlých a 

náročných investic, jako je např. skladové hospodářství dílen a rekonstrukce osvětlení 

Velkého divadla. 

 

IV.2.b)  inventarizace 

V průběhu sledovaného období byla v souladu s pokynem zřizovatele na základě příkazu 

ředitele provedena inventarizace veškerého majetku a závazků organizace. Provedenými  

inventarizacemi  nebyly zjištěny žádné  rozdíly mezi účetní evidencí a skutečným stavem.   

 
IV. 3. vývoj fondů organizace 
 
Organizace vytváří  

a) fond kulturních a sociálních  potřeb, který je naplňován 2 % ze skutečně 
vyplacených platů za příslušný rok ve výši cca 1 600 tis. Kč ročně a v souladu se 
Směrnicí o hospodaření s tímto fondem  je ve spolupráci s Odborovou radou 
rozhodováno o jeho užití. Zůstatek fondu k 31. 12. 2008 je ve výši  757 tis. Kč. 

b) fond  odměn, který byl vytvořený ze zlepšených  hospodářských výsledků  
předchozích  let se zůstatkem k 31. 12. 2008 ve výši 2 992 tis. Kč. 

c) rezervní fond,  vytvořený ze zlepšených hospodářských výsledků předchozích let  ve 
výši 6 427 tis. Kč a určený na pokrytí nepředpokládaných nákladů 

d) fond reprodukce majetku,  který  je tvořen odpisy dlouhodobého hmotného majetku,  
případně účelově určenými příspěvky zřizovatele,  se zůstatkem k 31. 12. 2008 ve výši 
7 521 tis. Kč. 

 19



IV.4. rekapitulace závěrů z finančního vypořádání vůči zřizovateli 
 
IV.4. a) hospodářský výsledek 
 
Rok 2008 byl ukončen s hospodářským výsledkem + 1 065 tis. Kč.  Na zlepšeném 

hospodářském výsledku se podílí jednak zvýšený příspěvek na činnost poskytnutý MK ČR a 

vyšší výnosy z vlastní činnosti. 

 
IV.4. b) rozdělení zlepšeného hospodářského výsledku 
 
Zlepšený hospodářský výsledek ve výši 1 065 tis. Kč organizace navrhla při finančním 

vypořádání  roku 2008 převést do fondu odměn a rezervního fondu. Návrh nebyl dosud 

schválen zřizovatelem. 
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PODÍL OKRESŮ NA CELKOVÉ NÁVŠTĚVNOSTI ZA ROK 2006

Plzeň - město 62,1
Plzeň - sever 7,2
Plzeň - jih 8
Tachov 5,3
Rokycany 8
Domažlice 4,1
Klatovy 2,8
Ostatní 2,5
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mateřská scéna 167550
tuzemsko 5708
zahraničí 4388
ostatní 21665

CELKOVÝ POČET NÁVŠTĚVNÍKŮ 
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příloha č. 7
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PŘEDPLATNÉ - porovnání tržeb ročního předplatného
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příloha č. 6
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PŘEDPLATNÉ - porovnání počtu abonentů ročního předplatného
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2006 2007 2008
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PRŮMĚRNÁ CENA VSTUPENKY
porovnání 2006 - 2008
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příloha č. 4
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příloha č. 3
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CELKOVÁ NÁVŠTĚVNOST 2006 - 2008

200217 199311

215069

0

75000

150000

225000

300000

2006 2007 2008

ROK

D
IV

Á
C

I



příloha č. 2

PRODUKCE DJKT ZA OBDOBÍ LEDEN - PROSINEC 2008

PRODUKCE CELKEM

scéna počet počet počet tržby
představení premiér návštěvníků

VD 242 8 78.609 10.537.361,00
KD 238 7 88.002 11.982.447,00
Klub 20 1 939 131.864,00
Tuzemské zájezdy 14 0 5.708 971.000,00
Zahraniční zájezdy 7 0 4.388 2.130.148,00
Festival 41 0 21.665 0
Celkem vč. MFD 562 16 199.311 25.752.820,00

PRODUKCE DLE SOUBORŮ NA VLASTNÍCH SCÉNÁCH

scéna počet počet počet prům.cena tržba
představení premiér návštěvníků vstupenky v Kč

opera 106 4 29.858 150,- 4.475.846,00
opereta 151 4 56.989 137,- 7.833.138,00
činohra 171 6 50.938 134,- 6.836.922,50
balet 70 2 25.680 133,- 3.409.305,50
zaměstnanci - - 3.985 21,- 82.600,00
hosté 2 0 100 139,- 13.860,00
celkem 500 16 197.550 135,- 22.651.672,00

PRODUKCE CELKEM NA VLASTNÍCH SCÉNÁCH

ukazatelé skutečnost
r. 2008

počet představení 500
počet uvedených titulů 46
z toho premiér 16
počet návštěvníků 167.550
z toho abonentů 75.760
návštěvnost v % 85,68
tržby za představení 22651672,-
prům.cena vstupenky 135,-



ORGANIZAČNÍ SCHÉMA DJKT

              ŘEDITEL

náměstek vedoucí UTP

ředitelství
EPÚ správa dílen sklad materiálu výroba dekorací výroba kostýmů

opera
OÚ transport truhlárna vlásenky

opereta osvětlovači
zámeč.dílna garderoba

vrchní mistr VD zvukaři
činohra

technika VD malírna krejčovny

balet velín VD
čalounická dílna sklad kostýmů

správa VD

vrchní mistr KD osvětlovači

technika KD

správa KD
Legenda:

VD - Velké divadlo

KD - Komorní divadlo

EPÚ - ekonomický a personální útvar

UTP - umělecko technický provoz

OÚ - obchodní útvar



Maurice Ravel: ŠPANĚLSKÁ HODINKA  
Giacomo Puccini: SESTRA ANGELIKA  
26. 1. 2008 - Velké divadlo 
 
VYDAŘENÁ SÁZKA NA VEČER SILNÝCH PROTIKLADŮ 
Smích při Ravelově komedii Španělská hodinka, slzy na tvářích mnoha diváků po Pucciniho 
mystériu Sestra Angelika a neutuchající aplaus publika přikovaného do sedadel  strhujícího 
silou hudebního dramatu. Tak lze shrnout sobotní premiéru dvou jednoaktových oper, které 
zazněly v Plzni vůbec poprvé v historii.   
Zbyněk Brabec se při svém režijním debutu představil jako režisér velkého formátu. Vychází 
z hudby, respektuje ji a  jednotlivé režijní prvky na ni reagují. Celek je tak dokonalou 
symbiózou, a proto tolik a bez výjimky zasahuje diváky. Vynikající hudební nastudování 
dirigenta Jiřího Štrunce dalo vyniknout jak motivům v Ravelově díle, tak zvláštní čistotě a 
katarzi v Pucciniho hudbě. Vše navíc umocnily skvělé pěvecké i herecké výkony v komedii i 
dramatu. Sbory v Pucciniho aktovce citlivě nastudoval Zdeněk Vimr.  
Ravelova lechtivá situační komedie je svižným, vtipným dílem, sršícím nápady a komikou, 
při němž se operní publikum skutečně baví. Ke komediálnosti pomáhá i vtipný překlad Jana 
Štycha a dobrá artikulace všech pěvců bez výjimky. Především Jevhen Šokalo jako bankéř 
opět potvrdil nejen pěvecké přednosti, ale i vynikající herecký talent. Nic mu nezůstali dlužni 
ani ostatní nápadníci záletné paní Concepcion – komediální polohu skvěle vystihl Tomáš 
Kořínek jako básník Gonzalve, kterému jsou verše bližší než nároky hodinářovy ženy. Stejně 
tak Ramiro Jiřího Hájka vítězící nakonec jako nejúspěšnější milenec. A konečně podváděný 
manžel v podání Miroslava Koppa  je tím zdánlivě hloupým mužem, který ale ví své a 
nakonec na tom ještě vydělá. Jana Tetourová v hlavní roli Concepcion dokázala v sobotu, že 
umí nejen zpívat, ale i dobře hrát. To vše zapadá do vtipné scény Jana Kříže a kostýmů Elišky 
Ondráčkové. Barevná symbolika červené a bílé barvy jako symbolů erotiky a nezájmu navíc 
nenásilně podtrhuje vývoj v postavení jednotlivých aktérů.  
Stačily by první takty Pucciniho hudby, aby jako mávnutím kouzelného proutku zmizely 
z divadelní atmosféry poslední stopy uvolnění a smíchu. Strohá scéna (opět Jan Kříž) 
evokující strnulou mrazivost klášterních zdí, jež občas prosvěcují sluneční paprsky, dává tušit 
tragédii. Stejně tak vhodně zvolila kostýmy i Eliška Ondráčková. 
Procítěný výkon předvedla Lívia Vénosová jako Angelika čekající sedm let v klášteře na 
zprávy o svém nemanželském dítěti. Není jeptiškou jako ostatní, je především matkou. 
Matkou volící dobrovolně smrt, když se dozví,že její chlapec zemřel. Výborně se role tety, jež 
jí řekne o smrti dítěte, zhostila Jindřiška Rainerová.  
Zbyněk Brabec dokázal vytvořit na scéně skutečné mystérium, jdoucí až do morku kostí – 
paprsky evokující boží oko, všeobjímající nebeská záře zachraňující zlomenou Angeliku, pro 
niž život ztratil smysl.  
Spojení obou zdánlivě neslučitelných děl možná vzbuzovalo před premiérou pochyby. Ale  
v sobotu se ukázalo být dobrou volbou. Funguje i proto, že dává číst mezi řádky. Když spadne 
opona, v hledišti ten pocit, to vědomí zůstává  - osvobozující síla odpuštění, která smývá 
hříchy našeho světa. 
Gabriela Špalková, MF DNES 28. 1. 2008 
 
TROCHA EROTIKY BAVILA A DRAMA DOJALO 
Jen málokdy při opeře se diváci zasmějí a dojmou tak jako o víkendu v plzeňském Velkém 
divadle. Po více než deseti letech uvedl operní soubor Divadla J. K. Tyla inscenaci složenou 
ze dvou titulů - uplynulou sobotu se v Plzni vůbec poprvé objevila Španělská hodinka 
Maurice Ravela a Sestra Angelika Giacoma Pucciniho.  



První z jednoaktovek je neodolatelnou komedií o milencích v hodinách namísto skříní, druhá 
v kulisách ženského kláštera dojala tragickým příběhem milující matky zavržené vlastní 
rodinou. Zajímavé je pro diváky i jméno režiséra: obě nastudoval Zbyněk Brabec, kterého 
Plzeň dosud znala jako sólistu a dramaturga. Po studiích na Janáčkově akademii múzických 
umění v Brně se vydal i na tenký led režie a přes leckdy malou diváckou atraktivitu operních 
večerů sestavených z více děl uspěl. Zcela odlišné příběhy rozehrál se smyslem pro jejich 
zápletku i styl, nebál se nadsázky ani prvků erotiky. Mladou, ale zároveň publiku sdělnou 
inspirací přispěli výtvarník scény Jan Kříž (vnuk někdejšího šéfa plzeňské opery a nedávný 
finalista soutěže Česko hledá SuperStar) a autorka kostýmů Eliška Ondráčková. 
Je s podivem, že Španělská hodinka i Sestra Angelika zaznívají tak vzácně. O tom, že je jejich 
hudba mistrovská, neotřelá a působivá, přesvědčil svým zdařilým nastudováním Jiří Štrunc, 
dnes už také dirigent Státní opery Praha. Mohl se opřít o spolupráci se sbormistrem Zdeňkem 
Vimrem a měl štěstí i na pěvecké interprety. Zatímco v Ravelově jednoaktovce zpívají 
vesměs domácí sólisté, v Pucciniho opeře jsou ve stěžejních rolích obsazeny téměř výhradně 
mladé hostující pěvkyně. Sestra Angelika je totiž zvláštní i tím, že tu vystupují pouze ženy: v 
titulní roli při sobotní premiéře velmi zaujala studentka AMU v Praze Lívia Vénosová, 
Kněžnu – její nesmlouvavou tetu – ztvárnila s hlasovou i jevištní suverenitou přední sólistka 
pražských operních scén Jindřiška Rainerová. Humorem naplnili své postavy v Ravelově 
hříčce Jana Tetourová jako nevěrná hodinářova žena Concepcion, Jiří Hájek, Tomáš Kořínek 
či Jevhen Šokalo coby milenci a Miroslav Kopp v roli manžela. Hlediště mělo důvod ke 
spokojenosti. A tentokrát divadlo vyhovělo jak příznivcům českého překladu v první části 
večera, tak ctitelům italského originálu v Pucciniho dramatu. 
Petr Dvořák,  PLZEŇSKÝ DENÍK 28. 1. 2008 
 
OBĚ JEDNOAKTOVKY MAJÍ PRÁVEM ÚSPĚCH 
Dvě hluboce kontrastní operní jednoaktovky, při jejichž poslechu nic nenasvědčuje tomu, že 
obě vznikly na počátku minulého století, uvedlo Divadlo J. K. Tyla v Plzni. Zatímco komická 
Španělská hodinka Maurice Ravela je jakýmsi vhledem do hudby 20. století, Sestra Angelika, 
která patří mezi vrcholná díla Giacoma Pucciniho, navazuje na tradice století devatenáctého. 
Hudba Ravelovy jednoaktovky má potřebný vtip a dobře ilustruje jednoduchý, anekdotický 
děj. S využitím zvuků hodinářského krámu vyznívá hodně barevně. Zpěv je ariozní jen s 
nepatrnými náznaky árií. Přesto se návštěvník nemusí obávat, že se bude nudit. Opera je 
založena na mnoha humorných scénách v libretu i v hudbě. Je komponovaná pro jednu 
ženskou a čtyři mužské postavy, které se až v závěru sejdou v humorně vyznívající ansámbl. 
Při premiéře se role hodinářovy nevěrné ženy pěvecky i herecky přesvědčivě zhostila Jana 
Tetourová. Na jeviště vnesla temperament a pěveckou dokonalost. Druhou výraznou postavu 
– mezkaře – ztvárnil Jiří Hájek. Také další role – ušlápnutý hodinář (Miroslav Kopp), básník 
(Tomáš Kořínek) a bankéř (Jevhen Šokalo) – byly pěvecky i herecky podány s velkým 
zaujetím a jejich interpretům patří nemalý podíl na velkém úspěchu inscenace. . 
Protikladem k bezstarostné až rozverné Španělské hodince je Sestra Angelika. Její děj se 
odehrává v klášteře, kam se uchýlí titulní hrdinka, aby odčinila svůj hřích z mládí, kdy 
přivedla na svět nemanželské dítě. Když se však dozví, že dítě zemřelo, spáchá sebevraždu. 
Zvláštností opery je, že její obsazení tvoří pouze ženy – jeptišky, které se tu představí nejen 
jako sbor, ale rovněž vedle Angeliky v několika kratších sólových vystoupeních. 
Vynikající emotivní výkon, který mnohé návštěvníky divadla jistě dojal až k slzám, podala v 
roli sestry Angeliky Lívia Vénosová. Po právu byla také odměněna potleskem nejen na 
otevřené scéně, ale i při závěrečné děkovačce. Stejnou pochvalu si zaslouží za roli Angeličiny 
tety Jindřiška Rainerová, která dokázala ztvárnit svou postavu věrohodně s neobyčejným 
chladem až tvrdostí.  



Režisérem inscenace je v Plzni dobře známý pěvec a dramaturg Divadla J. K. Tyla Zbyněk 
Brabec. Své úlohy se zhostil na výbornou a v obou dílech přišel s řadou neotřelých nápadů ve 
prospěch představení. (…) Obě díla přijalo zaplněné plzeňské Velké divadlo s nadšením. 
Jaroslav Fiala, PLZEŇSKÝ KULTURNÍ PŘEHLED - březen 2008 
 
ZÁŽITEK V DIVADLE ZARUČÍ AKTOVKY RAVELA A PUCCINIHO 
Zbyněk Brabec se poprvé představil na plzeňské scéně jako režisér - Nová premiéra operního 
souboru Divadla J. K. Tyla v Plzni vyvolávala už předem otázku. Jak vyzní spojení dvou 
zcela odlišných světů operních aktovek - pikantní hříčky Maurice Ravela „Španělská 
hodinka“ s vážným dramatem Giacoma Pucciniho „Sestra Angelika“? První provedení 26. 
ledna v plzeňském Velkém divadle ukázalo, že pozoruhodně dobře, ovšem i díky kvalitám 
inscenace. Lví podíl na úspěchu večera měl dramaturg a sólista plzeňské opery Zbyněk 
Brabec. Vybral díla, která dosud v Plzni nebyla provedena, napsal dobře informující text do 
programové brožury a zejména se - poprvé v Plzni po ukončení bakalářského studia operní 
režie na JAMU v Brně - ujal režie. 
Hudebně obě aktovky kvalitně nastudoval a řídil dirigent Jiří Štrunc, orchestr hrál spolehlivě a 
nepřekrýval zpěváky. Ve vstupním díle se ohlásil Ravel se svými typickými názvuky 
španělského koloritu. Humorné a vtipně realizované libreto o notoricky nevěrné ženě, jejím 
podváděném manželu-hodináři a o trampotách jejích milenců zaznělo s výbornými pěveckými 
výkony sólistů. Ti navíc s humornou nadsázkou vytvořili herecky dotažené figurky: hadovitě 
ohebnou nevěrnou paničku (Jana Tetourová), nekňubu manžela (Miroslav Kopp), 
chlapáckého mezkaře (Jiří Hájek), rozněžněného básníka (Tomáš Kořínek) a neohrabaného 
bankéře (Jevhen Šokalo).  
Na nevázané veselí první z aktovek však diváci rázem zapomněli po přestávce, kdy se před 
nimi sugestivně rozprostřel svět „Sestry Angeliky“. Melodická Pucciniho hudba prostupovala 
přísnou atmosféru klášterní klauzury a pokoru jeptišek, za níž se ovšem skrývají osobní 
dramata. Jedno z nich se rozvíjí: sestra Angelika, zavržená šlechtickou rodinou pro svůj 
poklesek, se dozvídá o smrti svého synka, kterého jí odebrali. Propadá zoufalství a užije jed, 
vzápětí si však uvědomí, že hřích sebevraždy jí znemožnil setkat se po smrti se svým dítětem. 
Na její úpěnlivou prosbu jí nebesa odpouštějí a chlapeček si odvádí svou matku do světa 
věčné blaženosti. 
Působivý kontrast bílé a černé scény a kostýmů (efekt červené barvy pletací příze byl snad 
příliš vnějškový), ukázněný pohyb sester a jejich krásný zpěv (sbormistr Zdeněk Vimr) 
charakterizují zdařilou inscenaci tohoto díla. Dobře se v menších sólových úlohách osvědčily 
pěvkyně J. Rainerová, L. Hilscherová, I. Žižlavská, L. Hájková, Š. Korunková, M. 
Kalousková, E. Brabcová, I. Výrutová, E. Hiršová, A. M. Štěpánková a J. Prokešová. Hlavní 
prostor titulní role Angeliky dostala Lívia Vénosová. Svou příležitost znamenitě využila: její 
nosný soprán zněl vyrovnaně ve všech polohách, herecky byla velmi přesvědčivá. 
Vlasta Bokůvková,  PLZEŇSKÝ DENÍK 5. 2. 2008  
 
Operní večery složené z jednoaktovek se povětšinou větší divácké přízni netěší, ač to bývají 
malé hudební klenoty. V krátkém časovém odstupu se pro nejméně často uváděnou část 
Pucciniho triptychu - Sestru Angeliku - rozhodla hned dvě operní divadla: v Plzni a Opavě. 
V plzeňské opeře Angelice (v italštině) nezvykle předřadili Ravelovu hudební komedii 
Španělská hodinka (v českém překladu Jana Štycha), obě zazněly v Plzni poprvé. Zbyněk 
Brabec neměl svůj režijní operní debut vůbec jednoduchý. Jako zkušený dramaturg a operní 
sólista se nesnažil tak odlišné jednoaktovky nějak násilně propojovat a naopak ctil a zdůraznil 
jejich žánrovou, stylovou i dějovou protikladnost. Také hudební nastudování Jiřího Štrunce 
postihlo kontrastnost hudebních stylů i žánrů a poskytovalo spolehlivou oporu sólistům. 
Situační komedii Španělská hodinka Ravel zhudebnil s vtipem, který není žádnou 



prvoplánovou taškařicí - v hudebním vyjádření je intelektuálsky ironický a operu buffa 
paroduje s francouzskou jemností. Lechtivě sexuální zápletka v hodinářském krámku přebírá 
něco z komplikovanosti hodinových strojků a mění se v rafinovanou erotiku. Ravel také 
uplatnil mistrnou instrumentaci, přiznává své okouzlení španělským koloritem a rytmem i 
obdiv k Debussymu. 
Brabec vykřesal ze spleti stěhování hodin i milenců prostřednictvím ostře profilovaných 
postav vkusnou rozvernost. Kolem vyzývavé hodinářovy manželky Concepcion v podání Jany 
Tetourové, která se neostýchala okořenit svůj suverénní pěvecký výkon i dráždivě 
provokativními gesty, se točí nejprve básník Gonzalve, jehož milenecké touhy se vybíjejí 
pohříchu spíše ve vzletných rýmech než skutcích a s jehož tenorovými hudebními tirádami si 
dobře poradil Tomáš Kořínek. Jako mlsný kocour kolem ní krouží i poněkud těžkopádný 
samolibý bankéř, jemuž dodal Jevhen Šokalo přesnou míru komické nadsázky obtloustlého 
seladona. 
Concepcion nakonec vezme s gustem za vděk mladým mezkařem - ten toho sice mnoho 
nenamluví a není ani bohatý, ale dojde jí, že jeho mužná síla se dozajista projeví i jinak než 
stěhováním nebývale těžkých hodin... Ponaučení je převzato z Boccaccia - při hledání lásky 
dojde na chvíli, kdy přijde řada i na mezkaře. Jiří Hájek jeho vysoký barytonový part i 
sympatické „křupanství“ zvládl s nadhledem. 
Sestru Angeliku uzavřel Brabec s výtvarníkem Janem Křížem do setmělého prázdného 
prostoru obehnaného vysokým drátěným pletivem - vždyť nešťastná Angelika vnímá klášterní 
klauzuru jako vězení. Pozornost se tak mohla koncentrovat na zpěv a hudbu. Vizuální „efekt“ 
si inscenátoři ponechali až na závěr, v němž se na zadním horizontu v dýmu rozzáří stovky 
kuželů, světel naděje ve vykoupení ze smrtelného hříchu sebevraždy. 
Helena Havlíková, LIDOVÉ NOVINY 30. 5. 2008 
 
 
Lope de Vega : ZAHRADNÍKŮV PES  
16. 2. 2008 - Komorní divadlo 
 
TEPRVE ČTVRTÝ LOPE DE VEGA  
Skutečně, plzeňská činohra od svých počátků do premiéry 16. února 2008 nastudovala teprve 
čtvrtý titul ze zhruba dvou tisíc dramat, která Lope Félix de Vega Carpio, kavalír španělského 
dramatu zlatého věku, napsal. Komedie Zahradníkův pes je velkou metaforou: zahradníkův 
pes „ani nejí zelí, ani druhým nepřeje“. Tak si postěžoval Teodor, sekretář ovdovělé hraběnky 
Diany de Belfor, která září a plane, kdykoli on se chová chladně, a zchladne, když on vzplane. 
V souladu se zásadou vyhýbat se neharmonickému zakončení nakonec zanechal u Lope Vegy 
zahradníkův pes štěkání, pustil se do zelí a ani nezavrčel. Teodor uchránil svou čest, i když 
opustil neurozenou milou, a rozmarná Diana, považující za čest, když duše získá, co má na 
srdci, může Teodorovi podat svou ruku. Co bude následovat, to obvykle neřeší ani pohádky. 
Lope de Vega je obratný kombinátor a improvizátor. V jeho komediích by bylo zbytečné 
hledat reflexi nebo katarzi. Jednoduchá, mistrně rozvíjená zápletka Zahradníkova psa jakoby 
nevědomky, postřehem zavadí o hranu zraňující každodennost života. Komedie neironizuje, 
nekritizuje, její smích ovšem leccos napoví. Pointa, třebas konstruovaná, vše zas uhladí. 
Režisér Martin Vokoun se v inscenaci kongeniálně setkal se souborem, jímž je Plzeň proslulá. 
Dokonale by představení popsal pouze komentář k digitálnímu záznamu. Detailními režijními 
nápady a variacemi se tu hýří tolik, že rozesmátý divák sledující nekomplikovaný, vtipný a 
přirozeně plynoucí Vegův verš i děj v proudu všeho proplouvá, tone ve vírech drobných 
zápletek a občas zaznamená drobné grimasy, gesta, etudy. Co se například dá vymyslit s 
vějířem v Dianiných rukou, s vycházkovou holí markýze Ricarda, s mumrajem na obou 
schodištích scény, mdlobami radostně překvapovaného hraběte Ludovika, transakcemi mezi 



markýzem a hrabětem Federikem, nemá vadu. Režie nehledala „věčné pravdy“, jež se 
naleznou třebas v komediích slavného alžbětince, nespoléhala ani na grotesku a její postupy. 
Rozpoutala efektní gejzír, nad nímž jako poskakující balonek občas zablýskne jiskřivá 
Vegova sentence. Citlivé respektování textu – redukovaného ovšem na maximální sdělnost – i 
dynamická linie představení pak celou komedii zasadily do rozkošného rámu. 
Dvojicí, jíž komedie v plzeňském Divadle J. K. Tyla žije, je Andrea Černá (Diana) a Zdeněk 
Rohlíček (Teodorův sluha Tristan). Herečka se ještě nevyrovnávala s tak nesympatickou rolí. 
Vrtkavost, zrozená ješitnost a nedůtklivost, žárlivá nepřejícnost, panovačná touha, která přec 
jen prozrazovala neklamná srdeční zákoutí, vrchovatou měrou přispívaly k podobě rozmarné, 
nevypočitatelné krásky. I když posléze převážila láska, maně si klademe otázku, jak vlastně 
Teodor dopadl. Jeho sluha Tristan předvedl koncert vtipu, demagogie, klauniády, to vše však 
jako věrný sluha. Byl to Figaro, pikaro (=šibal), Skapino, Pseudolus i Truffaldino. U všech se 
poučil, ale výsledkem byl autentický Rohlíčkův Tristan. 
A v partituře koncertu pokračovaly Klára Kovaříková (Marcela), Ludmila Čermáková 
(Dorotea), Kateřina Vinická (Anarda), hraběnčiny komorné. Byly bezduchými stroječky i 
rafinovanými potvůrkami, přesně jako si každý tyránek vychovává své poddané. Jen K. 
Kovaříková byla navíc prostým, čistým a posléze oklamaným stvořením jako každý malý, 
kdo se dostane do soukolí panské bezohlednosti. Neodolatelný hrabě Ludovico Michala 
Štricha, téměř pravzor klamaných a již trochu senilních otců, se nádherně doplňoval s dvojicí 
Dianiných nápadníků – s přitroublým markýzem Richardem (Michal Štěrba) a šizunkem–
hrabětem Federikem (Jakub Zindulka). Jan Maléř (Teodor) tvaroval jednu z nejobtížnějších 
rolí – také u Lope Vegy sice ty zdánlivě nejpozitivnější postavy musí budit sympatie, ale ve 
srovnání s řadou šibalů, šizunků i trulantů jim hrozí nuda. 
Na jevišti Komorního divadla v Plzni perlí dokonale nastudovaná komedie.  
Viktor Viktora, PLZEŇSKÝ DENÍK 26. 2. 2008  
 
KOUZLO ŠPANĚLSKÉHO VĚJÍŘE ZAPŮSOBILO  
Režie Zahradníkova psa byla první samostatnou prací mladého režiséra Martina Vokouna ve 
velkém repertoárovém divadle a zároveň jeho prvním setkáním s Lope de Vegou. 
Poprvé se plzeňským divákům představili také další dva členové realizačního týmu – scénu a 
výrazný světelný design navrhl španělský výtvarník Eufrasio Lucena-Munoz, v současně době 
posluchač pražské DAMU. Tvorba scény nemohla být v lepších rukou. Rozverná taškařice se 
odehrává téměř bez rekvizit – jen schody, krytý ochoz a točna. Kostýmy Moniky Roženkové, 
s níž režisér Vokoun spolupracoval už na svých předchozích inscenacích, jsou vytvořeny v 
komediální nadsázce a zkratce, udržují takt s poetikou a vtipem mluveného slova. 
„Myslím, že některé role jim padnou jako ulité,“ řekl režisér o setkání s herci plzeňského 
souboru. Pravdivost jeho slov potvrzuje Andrea Černá. Její Diana – hraběnka z Belforu – 
hravě a velmi přesvědčivě zvládá náhlé citové proměny z hrdé šlechtičny v ženu plnou touhy 
a lásky. Vějíř v její ruce umocňuje stav duše a srdce. Otázka cti je pro šlechtice cennější než 
život a to odmítá pochopit Dianin zamilovaný a ctižádostivý sekretář Teodor Jana Maléře. 
Trojici komorných a zároveň „malých“ intrikánek hraběnčina dvora představují Kateřina 
Vinická, Klára Kovaříková a Ludmila Čermáková. Vděčná úloha komických nápadníků a 
nemotorných dobyvatelů hraběnčiny přízně připadla Michalu Štěrbovi (markýz Ricardo) a 
Jakubu Zindulkovi (hrabě Federico). Vilém Dubnička se zhostil poslání hraběnčina 
komorníka s citem a lehkostí, stejně jako Michal Štrich úlohy hraběte Ludovica. Velkým a 
příjemným překvapením pro diváky je Zdeněk Rohlíček. Jeho Tristan je sluhou „par 
excellence“. Přináší na scénu gejzír temperamentu, vtipu a výborných gagů a prostor pro 
situační komiku využil úplně na doraz.  
Jaroslava Světlíková, PLZEŇSKÝ KULTURNÍ PŘEHLED - březen 2008 
 



ZAHRADNÍKŮV PES, SVĚŽÍ NOVINKA DJKT  
Čtyři století starý příběh o lásce a žárlivosti a mladý inscenační tým. Tak lze lapidárně 
charakterizovat novinku činoherního souboru plzeňského DJKT, komedii Lope de Vegy 
Zahradníkův pes. Režie se tentokrát ujal pětadvacetiletý Martin Vokoun, pro nějž je to vůbec 
první zkušenost s inscenací ve velkém repertoárovém divadle. Na pomoc si přizval své 
vrstevníky, s nimiž již několik představení připravil: scénografa Eufrasia Lucenu-Munoze a 
kostýmní výtvarnici Moniku Roženkovou. Inscenaci pak obsadil téměř výhradně mladými 
herci. Vzniklo tak nesmírně svěží a vtipné představení, jemuž na spádu přidávají ještě hudební 
předěly. Pro ty Martin Vokoun sáhl do zlatého fondu italské pop-music sedmdesátých a 
osmdesátých let. (…) 
Režisér Martin Vokoun se rozhodl pojmout klasický text s lehkostí svých pětadvaceti let. 
Nebál se kombinovat na první pohled nekombinovatelné: renesanční španělský verš a hity 
Ricchi e Poveri či Drupiho, postavy v historizujících kostýmech a trojici mužů v černém s 
černými brýlemi na očích, scénu, kde prakticky jedinou dekorací jsou dvě schodiště spojená 
lávkou a jediným efektem je časté používání točny. Výsledek je výborný a jistě mu pomáhá i 
práce se světly, která je doménou Eufrasia Luceny-Munoze. 
Komedii Zahradníkův pes uvádí plzeňské divadlo vůbec poprvé. Dík svým kvalitám má 
naději udržet se na repertoáru déle než jen pro vyčerpání abonmá. 
Markéta Čekanová, MLADÁ FRONTA DNES 18. 2. 2008  
 
ANDREA ČERNÁ PŘEDVEDLA, JAK MŮŽE BÝT K ČISTÉ LÁSCE CESTA SLOŽITÁ  
Hraběnka Diana si v Divadle J. K. Tyla zahrávala se sekretářem Teodorem a čtyři sta let starý 
humor rozesmál - Zahradníkovu psu od španělského dramatika Lope de Vegy je sice už 395 
let, ale může skvěle bavit i současné publikum. Ač je komedie ve verších, její první uvedení v 
plzeňském Divadle J. K. Tyla vyvolávalo v sobotním hledišti spolehlivě smích. 
„Vegova genialita spočívá v tom, že povýšil banální lidské vlastnosti na hlavní téma hry. 
Těmito vlastnostmi jsou vrtkavost a nerozhodnost v tom, co od života chceme,“ říká režisér 
inscenace, čtyřiadvacetiletý sokolovský rodák Martin Vokoun. V Komorním divadle v Plzni 
se představil jako zbrusu nový absolvent Akademie múzických umění v Praze. S vkusem 
vystavěl - možná až překvapivě a neočekávaně -jednu z nejzábavnějších inscenací Divadla J. 
K. Tyla v poslední době. 
Režisérova slova i jeho nastudování Vegovy renesanční komedie dobře naznačují, že tato hra 
není jen k popukání. Přesto může být zárukou trvalého nadšení publika, které například v 
Goldoniho Sluhovi dvou pánů nachází nevysychající pramen osvobozujícího vtipu. „Je to 
humor někdy dost nelítostný. Postavy jednají občas pěkně tvrdě,“ svěřil se dvaapadesátiletý 
divák z Plzně. „Hlavní hrdinka hry je vrtkavá ve svých citech a jedná z pozice moci. Tím 
rozehrává krutou hru s city několika postav,“ potvrzuje divácký názor režisér. „Hraje se 
vášnivá, odvážná a současně krutá partie s city partnerů. V případě hlavní dvojice jde o hru 
vedenou na vysoké intelektuální úrovni, ale i jí se hra postupně vymyká z rukou a přerůstá v 
city, kterým už nelze poroučet,“ vyjadřuje se souhlasně dramaturgyně Marie Caltová. 
Mladá hraběnka Diana z Belforu v suverénním podání Andrey Černé má však - přes veškeré 
intriky - ještě hodně daleko ke slavné markýze de Merteuil z Hamptonových Nebezpečných 
vztahů. Shodou okolností právě na uvedení této hry v Jihočeském divadle v Českých 
Budějovicích se podílel španělský výtvarník Eufrasio Lucena-Munoz, který nyní studuje v 
Praze a pro plzeňskou inscenaci Zahradníkova psa navrhl scénu. Kostýmy jsou dílem Moniky 
Roženkové, další generační vrstevnice režiséra představení. 
Sekretáře Teodora, do kterého se hraběnka s vášní zamiluje, hraje Jan Maléř. Nejenže dostál 
výkonu své herecké partnerky, ale přesně spolu vystihli i stavovský rozdíl mezi oběma 
postavami. Excelentně využil Zdeněk Rohlíček komediální prostor role sluhy Tristana a 
příležitosti se s vyváženou mírou stylizace chopili také Klára Kovaříková, Ludmila 



Čermáková, Kateřina Vinická, Michal Štěrba, Jakub Zindulka, Vilém Dubnička i další. Nová 
premiéra činohry Divadla J. K. Tyla v Plzni je tak zároveň vítězstvím mladých tvůrců a 
interpretů i jednoho z nejstarších dramatiků světového jeviště. 
Petr Dvořák, PLZEŇSKÝ DENÍK 18. 2. 2008 
 
 
Richard Rodgers - Oscar Hammerstein II: CAROUSEL   
1. 3. 2008 –Velké divadlo 
 
CAROUSEL SPLAVÍ OKO SLZOU... 
Klasický americký muzikál v režii Romana Meluzína je dalším úspěchem souboru Divadla J. 
K. Tyla v Plzni - Muzikáloví příznivci už vědí, že za stále populárnějším žánrem se nejezdí 
jen do Prahy a Brna. Jejich baštou se stává i Plzeň. Bezprostředně po velmi úspěšném 
nastudování Chicaga se zdejší soubor pustil do příprav dalšího evergreenu - výpravného 
muzikálu Carousel od Richarda Rodgerse a Oscara Hammersteina II. Ač to zní neuvěřitelně, 
stál od své premiéry na Broadwayi v roce 1945 stranou zájmu českých inscenátorů, takže v 
plzeňském Velkém divadle 1. března zazněl v české premiéře. Většina diváků bude ale zřejmě 
znát alespoň píseň You’ll Never Walk Alone ze závěru díla, kterou nazpívala řada 
populárních zpěváků a jež se stala neoficiální světovou fotbalovou hymnou. Zfilmován byl 
Carousel pouze v roce 1956 v režii Kinga Henryho, nyní se údajně chystá v Hollywoodu nová 
verze s Hughem Jackmanem v hlavní roli. 
Inscenace Chicaga a Carouselu mohou divákům přiblížit, jak rychle se muzikálový žánr ve 
20. století vyvíjel. Carousel ještě vychází z operetní a operní tradice - už působivá 
osmiminutová předehra může svým rozsahem směle konkurovat ouverturám operním, druhý 
pár (Carrie a Enoch Snow) v mnohém připomíná operetní mladokomické dvojice, rozsáhlá 
baletní čísla jsou - opět jako v operetě - vystavěná zejména na efekt. Základním stavebním 
prvkem už se ale stává silný příběh, v tomto případě tragický osud Billyho Bigela, kolotočáře, 
furianta a volnomyšlenkáře, vycházející z maďarské hry Liliom od Ference Molnára. Byť 
bylo předcházející Chicago režisérovi Romanu Meluzínovi možná žánrově bližší, vyrovnal se 
s odlišnou látkou obdivuhodně. V ose příběhu „láska - nesnáze - smrt - naděje“ se divák lehce 
orientuje i přes časté časové posuny, scény mají gradující účinek, takže inscenace přes svoji 
téměř tříhodinovou délku neztrácí ve finále dech. Velkolepým tanečním scénám vtiskl typický 
rukopis choreograf Jiří Pokorný. Scéna (autorem návrhu je Šimon Caban), jejíž dominantu 
tvoří pergola kolotoče na černém horizontu, by mohla být výpravnější. Působivější je až 
výtvarné ztvárnění přístavu v druhém dějství. Stylově nadčasové kostýmy navrhla Simona 
Rybáková. 
Absolutorium zaslouží početný orchestr řízený Jiřím Petrdlíkem (alternuje Pavel Kantořík). 
Už mimořádně zdařilé provedení předehry, které se mi zdálo barvitější než na londýnské 
nahrávce Carouselu z roku 1993, předznamenalo při premiéře celkově výborný dojem, 
umocněný brilantní žesťovou sekcí. Zásadní podíl na úspěchu inscenace má Michael 
Prostějovský, který libreto přeložil a přebásnil - ne vždy na české scéně slyšíme překlady 
logické, výstižné a přitom velmi zpěvné.  
Pro klíčovou roli Billyho Bigela se podařilo získat vynikajícího hosta Romana Říčaře (v 
alternaci vystupuje Radek Štědronský Shejbal). Světáka nemusí hrát, on jím skutečně je, 
přitažlivým ve své neurvalosti, přitom cituschopným, přesvědčivým ve všech polohách. 
Precizní pěvecký i herecký výkon předvedla Michaela Rybicka jako Julie Jordánová, pozdější 
Billyho žena, v alternaci se můžeme těšit na éterickou operní pěvkyni Annu Klamo. 
Starosvětského pana Snížka si s chutí zahrál Michal Klamo, jeho ženu Carrii temperamentní a 
pěvecky spolehlivá Gabriela Miková. 
Z dalších postav při premiéře zazářili Venuše Dvořáková jako Nettie procítěnou interpretací 



hlavního songu, Hana Spinethová (majitelka kolotoče Mullinová), Petr Kukla (grázl Jigger 
Craigin) i tanečnice Jarmila Dycková (Luisa). Jelikož Rodgers s Hammersteinem rádi 
svěřovali náročné úlohy dětem - v The Sound of Music herecké, v Carouselu spíš taneční, 
okouzlili diváky také členové baletní školičky. Carousel je dalším úspěchem plzeňského 
operetního, dnes spíše muzikálového souboru. Nejenže pobaví, ale mnohdy i nejedno oko 
splaví slzou… 
Vítězslav Sladký, PLZEŇSKÝ DENÍK 6. 3. 2008 
 
CAROUSELU SLUŠELA V PLZNI ZDAŘILÁ ČESKÁ PREMIÉRA 
Po Knize džungle, Limonádovém Joeovi, Chicagu a před Koločavou přineslo Divadlo J. K. 
Tyla v Plzni další muzikál. V české premiéře uvedl soubor muzikálu a operety na scéně 
plzeňského Velkého divadla Carousel. 
Operety od Strausse, Millöckera či Nedbala sice musí nadále odpočívat v archivech, ale 
tentokrát se k nim dramaturgie částečně přiblížila. I když byl Carousel od skladatele Richarda 
Rodgerse a textaře Oscara Hammersteina II poprvé uveden až v roce 1945, obsahuje ještě 
melodiku podobnou operetě. Přesto jde o typický americký muzikál a dnes je ve svém žánru 
už klasikou. Zdálo se ovšem, že diváky na premiéře při prvním poslechu melodie neoslovily 
tak jako v případě My Fair Lady nebo třeba Hello, Dolly! Nesporné hodnoty ale hudbě nelze 
upřít. Její tóny přiléhavě charakterizují už úvodní prostředí pouti, k němuž odkazuje i sám 
titul - v překladu Kolotoč. 
„Carousel však není jen pouťová atrakce, kolotoč s figurkami, mezi nimiž příběh muzikálu a 
jeho hrdinů začíná. Carousel je zároveň metaforou životních osudů postav,“ zdůrazňuje 
dramaturg inscenace Patrick Fridrichovský. Z přesvědčení, že libreto v sobě spojuje 
romantický děj s hlubokou životní pravdou, vyšel i režisér Roman Meluzín. Ve spolupráci s 
dirigenty Pavlem Kantoříkem a Jiřím Petrdlíkem, jenž řídil orchestr v sobotní premiéře, 
nastudoval precizní inscenaci, které by možná pomohl ještě větší spád v mluvených pasážích. 
Invenční podíl na vytvoření poetické atmosféry milostného příběhu „mezi nebem a zemí“ 
mají rovněž scénograf Šimon Caban, výtvarnice kostýmů Simona Rybáková, balet ve výrazné 
a stylově přesné choreografii Jiřího Pokorného i sbor připravený Kateřinou Studentovou. 
Prvním českým interpretem bohémského kolotočáře Billyho Bigela se v sobotu stal pražský 
muzikálový zpěvák a herec Roman Říčař, jenž se v reprízách vystřídá se členem plzeňského 
souboru Radkem Štědronským Shejbalem. Jeho milou Julií byla pěvecky jistá a 
představitelsky dojemná Michaela Rybicka, další ženskou protagonistku - Carrii - neméně 
přesvědčivě ztvárnila Gabriela Miková a pro roli Enocha Snowa - pana Snížka -byl divadlem 
pozván operní sólista Michal Klamo. Výborná je opět Venuše Dvořáková a výstižně své 
postavy vykreslili také Hana Spinethová, Petr Kukla, Roman Krebs, Miloš Stránský, Libor 
Zavislan, Jiří Untermüller či zvlášť poutavě tanečnice Jarmila Dycková. 
Nečekejte bezuzdnou legraci. Plzeň nabízí trochu zvláštní, ale přitom pozoruhodný klasický 
muzikál. 
Petr Dvořák, PLZEŇSKÝ DENÍK 3. 3. 2008  
 
 
Petr Malásek,  Libor Vaculík: ČACHTICKÁ PANÍ  
15. 3. 2008 Komorní divadlo 
 
ALŽBĚTA NENÍ EDITH A ZLO SLAVILO HODY 
Temné jako středověk jsou písně s texty Václava Kopty, funkční scéna Martina Černého a 
přes veškerou zdobnost i kostýmy někdejšího tanečníka Divadla J. K. Tyla Romana Šolce. 
Všichni potvrdili, že se Plzeň stává velmi kvalitním centrem českého muzikálového divadla – 
a to nejen zásluhou souboru muzikálu a operety, ale jako v tomto případě znovu i baletu. 



Ještě větší prostor než v Edith, která naplňuje plzeňské hlediště už od roku 2000, má 
v Čachtické paní zpívané i mluvené slovo. Heroický výkon podala na premiéře herecky i 
pěvecky ve své krutosti dokonale přesvědčivá Hana Seidlová v titulní roli, nemenší obdiv si 
vysloužil další host – Zbyněk Fric – jako představitel sluhy Ficka. Z tanečních interpretů 
zazářila opět Ivona Jeličová, ale podobně suverénně obhájili úroveň baletu Divadla J. K. Tyla 
Viktor Gutov, Zuzana Hradilová, Petr Hos, Miroslav Hradil, Jan Kadlec či Petra Tolašová ve 
výrazem nezapomenutelné matce Kalinové. Technická přesnost a umění výrazu 
charakterizovaly znovu výkon již jednasedmdesátiletého Jiřího Žaluda. Tentokrát svou tvůrčí 
zralost výsostně potvrdil v postavě faráře Ponického.  
Není úplně snadné tři hodiny vstřebávat tolik nelidských hrůz a jen chvíle naděje, ale přesto je 
událostí, že balet s originální, mrazivě autentickou Čachtickou paní přišel. 
Petr Dvořák, PLZEŇSKÝ DENÍK 17. 3. 2008 
 
ČACHTICKÁ PANÍ JE NABITÁ VÁŠNÍ  
Hvězdná sestava libretisty, choreografa a režiséra Libora Vaculíka, hudebního skladatele 
Petra Maláska a textaře Václava Kopty se osm let po vzniku tanečního muzikálu Edith - 
vrabčák z předměstí opět vrátila na scénu plzeňského Komorního divadla. Ve světové 
premiéře 15. března tady představila svůj nový taneční muzikál Čachtická paní vytvořený 
podle románu Joža Nižnánského. 
V Čachtické paní zůstává těžištěm - podobně jako ve Vaculíkových posledních eposech - 
osud ženy. Ale u této vražednice se snaží o psychologické zkoumání jejích činů a dochází k 
úvaze, že zvrácené zlo vyústilo z ponižování dívky provdané za starce. Charismatický tvůrce s 
empatií pro taneční vyjádření celého spektra lidských emocí představil sevřený celek 
tanečního divadla utvářeného texty písní, vynalézavou choreografií, režií a v náležité 
symbióze s hudbou. Petr Malásek jako vždy „vyznává melodii“ a písňové texty Václava 
Kopty dávají přirozeným užitím obecného jazyka i silnějších výrazů důraz na autentičnost 
postav.  
V premiéře hlavní roli Alžběty Báthoryové suverénně ztvárnila herečka Hana Seidlová. 
Vybavena hereckým, pěveckým i pohybovým nadáním a příhodně zastřeným hlasem se na 
jevišti převtělovala do skutečné vražedkyně. Zbyněk Fric jako její sluha Ficko se také zcela 
ztotožnil s rolí proklamovaného zla i cynismu a jako zkušený muzikálový i činoherní herec 
byl protagonistce rovnocenným partnerem. Další větší, ale již taneční role vytvořili sólisté 
baletu vždy s niterným prožitkem a vysokou taneční technikou. Zaujal stále se lepšící Petr 
Hos jako Jan Kalina a zejména v naturalisticky drastických scénách pak až neuvěřitelná 
Zuzana Hradilová v úloze Maryši Šútovské. Charakteristiku matky Kalinové věrně vykreslila 
Petra Tolašová. Perfektně tanečně i výrazově vybavený Viktor Gutov vládl odvážnou energií 
v postavě Andreje Drozda a křehkou lyrikou i zoufalstvím dokázala zpřítomnit Eržiku 
Príborskou skvělá Ivona Jeličová. Komediální nadsázku v roli hraběte Štefana Nyáryho se 
všemi finesami až do nejmenších nuancí vytančil dokonalý Jan Kadlec. Celý děj otevírá a 
účastní se i jeho závěru jako kněz Jan Ponický doyen baletního souboru, nestárnoucí sólový 
tanečník a neustále technicky i mimicky precizní Jiří Žalud. Dějem inscenace provází diváky 
osm tanečnic - vypravěček. Jejich pohyb, přesvědčivý v táhlých figurách i rytmizovaných 
variacích zesilovaných opakováním, násobením, řazením, synchronizací či fázováním, 
přecházel až do nápovědi znakové řeči. Sílu odhodlání zviditelňovaly osobité taneční kreace 
mužských sborů. Nanejvýš naturalisticky vyzněly také závěrečné scény trestání zrůdné 
šlechtičny. 
Hercům ani tanečníkům nechybělo nadšené nasazení a k uvedenému týmu hvězdných tvůrců 
se zařadil i scénograf Martin Černý. Jeho kultivovaná, realistická, ale i symbolizující a stále 
jen jediná scéna nabízela nenásilnými, nápaditými a variabilními přesuny za nepřerušovaného 
děje nové a nové možnosti odlišných prostředí a atmosfér. Do souhvězdí autorů muzikálu se 



svou imaginací jednoznačně včlenil i výtvarník kostýmů, dřívější plzeňský sólový tanečník 
Roman Šolc. Kostýmy jsou na většinou zšeřelé scéně převážně v indiferentní šedé a jejich 
požadovanou barevnost definuje až světelná koncepce režiséra. Excelentní kostýmy šlechty 
sledují alžbětinskou dobu, ale že nejde o pouhou historickou popisnost, dokazuje jejich 
fantazijní odlehčení do symbolu a asymetrie. 
Expresivní představení, ovládané vášnivými emocemi a poznamenané švihy biče, nadčasově 
reflektuje nízké lidské pudy, se kterými se nejednou setkáváme i v současném světě. Svou 
srovnatelností s pražskými muzikály Čachtická paní jistě osloví širokou veřejnost a zařadí se 
v plzeňském Divadle J. K. Tyla jako další repertoárová stálice k již osm let uváděné Edith. 
Bedřiška Brůhová, PLZEŇSKÝ DENÍK 26. 3. 2008 
 
HRABĚNKA BÁTHORYOVÁ PROLÉVÁ KREV DÍVEK V TANEČNÍM HORORU  
Tanec již dávno nepředstavují jen noblesní figury jakoby vystřižené z vídeňského plesu. 
Mučení nevinných panen, bičování sluhů i pomyslných zrádců, potoky prolité krve a řadu 
další bizarních scén lze spatřit na scéně plzeňského Komorního divadla v nejnovější inscenaci 
moderního tanečního muzikálu Čachtická paní z pera autorů Libora Vaculíka, Petra Maláska a 
Václava Kopty. 
Spíše než na nesmírně populární taneční muzikál o životě Edith Piaf navazuje nové dílo svou 
koncepcí na projekt Lucrezia Borgia, který autoři realizovali nedávno v pražském Národním 
divadle. Byť se již v titulní úloze nesetkáme s dublováním ve smyslu zpěvačka – tanečnice a 
pěvecké i taneční scény mají podobně rozsáhlý prostor, zdá se, že taneční sekvence jsou 
dějově lépe promyšlené a pěvecký part naopak méně náročný. Muzikál je koncipován tak, že 
dvě hlavní role (Alžběta Báthory a sluha Ficko) jsou obsazeny herci – zpěváky, ostatní 
tanečníky. Tomu odpovídá i hudební stránka produkce. Zatímco hraběnka se sluhou zpívají 
živě, ostatní party jsou součástí nahrávky. 
Titulní roli alternují dvě představitelky – osvědčená Radka Fišarová a Hana Seidlová z 
Divadla pod Palmovkou v Praze, které byla svěřena premiéra 15. března. Jejím nasazením 
inscenátoři potvrdili fakt, že hereckou zkušenost staví nad pěvecké nároky. A Hana Seidlová 
si v úloze krutě bezcitné „Báthoryčky“, kterou skutečně zasáhne jen smrt milovaného koně, 
vedla famózně. Drobné intonační nepřesnosti jí diváci v rámci strhujícího výkonu jistě 
odpustili. Neméně skvělý byl i skřet Ficko v podání Zbyňka Frice. Herecké koncerty byly 
samozřejmě podpořeny vynikajícími tanečními kreacemi Petra Hose, Zuzany Hradilové, Petry 
Tolašové, Viktora Gutova a zejména Ivony Jeličové (Eržika Príborská) i Jana Kadlece, jenž si 
užíval i komické momenty v úloze Štefana Nyáryho. 
O velmi sugestivní inscenaci se v Divadle J. K. Tyla v Plzni postarala nejen propracovaná 
režie a choreografie Libora Vaculíka, ale také působivé výtvarné zpracování (scéna Martin 
Černý, kostýmy Roman Šolc) a světelný design. Scénický horor pro otrlejší povahy má šanci 
stát se další velkou událostí v oblasti tanečně–hudebního žánru. 
Vítězslav Sladký, PLZEŇSKÝ KULTURNÍ PŘEHLED – duben 2008 
 
 
PŘÍBĚH ZAKOŘENĚNÉHO ZLA  
Příběh, při němž běhá mráz po zádech, kde je všudypřítomný děs, zlo a krev. To je Čachtická 
paní - novinka na repertoáru baletního souboru plzeňského divadla. Nový taneční muzikál je z 
dílny skladatele Petra Maláska, libretisty a choreografa Libora Vaculíka a textaře Václava 
Kopty. Předlohou se stal román Joža Nižňanského, jemuž divadelní tvář dodává i scéna 
Martina Černého a kostýmy Romana Šolce. 
Čachtická paní je dalším zajímavým počinem plzeňského divadla, jenž obohacuje divadelní 
nabídku v celorepublikovém měřítku. Na zpívané role Alžběty Báthoryové a jejího sluhy 
Ficka přizvali inscenátoři zkušené muzikálové posily z Prahy: Radku Fišarovou, Hanu 



Seidlovou, Zbyňka Frice a Jana Révaie. Zpěvem a tancem posouvají děj kupředu také 
vypravěčky - stíny zavražděných dívek. 
Taneční muzikál v sobě spojuje hereckou a taneční složku ve větší míře než je tomu u 
tradičních baletů. Mezi tanečníky je na jevišti i několik herců a tanečníci musejí kromě tance i 
velmi dobře hrát. Libor Vaculík jim předepsal scény plné dramatických výrazů ve tvářích, z 
nichž ty klíčové probíhají jako ve zpomaleném filmu, a jsou tudíž na hereckou akci o poznání 
náročnější. Zde se zúročuje práce šéfa souboru Jiřího Pokorného. 
Hana Seidlová v roli Čachtické paní předvedla na sobotní premiéře vynikající výkon plný 
hluboce zakořeněného zla, mezi nímž nepatrně probleskne pár paprsků lásky: lásky k zapírané 
dceři a lásky ke koni. Dcera Eržika, hlavní ženská taneční role inscenace, se stala příležitostí 
pro Ivonu Jeličovou, která v ní opět dokazuje, že je skutečnou jedničkou plzeňského baletu. 
Roli Ficka, na těle i na duši pokřiveného sluhy Alžběty Báthoryové, zpíval na premiéře 
Zbyněk Fric. Tato postava dostala od autorů také poměrně velký prostor herecký a taneční, 
takže vyžaduje všestranného umělce. Jímž Zbyněk Fric určitě je. 
V roli vůdce bouřících se poddaných Andreje Drozda dostal větší příležitost Viktor Gutov, 
postava starého faráře Jana Ponického vznikla pro nestora plzeňského baletu Jiřího Žaluda. 
Mužská jednička souboru, Miroslav Hradil, tančí postavu velitele Imricha Kenderessyho. 
Vtipná je i menší role Štefana Nyáryho, v níž se představil Jan Kadlec. 
Scénograf Martin Černý a kostýmní výtvarník Roman Šolc vypravili Čachtickou paní jen do 
odstínů šedivé, tu a tam s akcentem červené, modré či zelené. A přesto představení nepůsobí 
šedě. Díky práci se světlem se jedny a tytéž kulisy hravě proměňují z exteriéru v interiér, z 
paláce ve sklepení. Výpravné kostýmy navozují atmosféru doby i strach, který čachtickou 
paní obklopoval. 
Taneční muzikál Čachtická paní je druhým pokusem plzeňského baletu o tento netradiční 
žánr. První, Edith - vrabčák z předměstí, už má za sebou více než stovku repríz a na 
repertoáru se drží už osm let. Jak moc ji bude Čachtická paní následovat, se teprve ukáže. 
Markéta Čekanová, MLADÁ FRONTA DNES 17. 3. 2008  
 
 
Leoš Janáček: JEJÍ PASTORKYŇA  
29. 3. 2008 Velké divadlo 
 
JEJÍ PASTORKYŇA S HOSTY MÁ ŠANCI USPĚT V CIZINĚ  
Spolu s Rusalkou svou nejzajímavější režii opery předvedl publiku ředitel Divadla J. K. Tyla 
v Plzni Jan Burian. Při srovnávání s jeho Carmen, Lucernou, Trubadúrem i zmíněnou 
Rusalkou vytvořil v Její pastorkyni Leoše Janáčka svou zřejmě nejlepší operní inscenaci.  
V realistickém dramatu podle hry Gabriely Preissové využil režisér své bohaté zkušenosti z 
činoherního repertoáru. Pro jevištní ztvárnění jedné z nejpůsobivějších světových oper našel 
se svým „dvorním“ scénografem Karlem Glogrem a autorkou kostýmů Danou Svobodovou 
podobu, která dává Její pastorkyni žádoucí napětí i mravní apel.  
Vše, co dílu patří, přineslo rozhodně hudební nastudování, na kterém se podílel také dirigent 
Jiří Štrunc a sbormistr Zdeněk Vimr. Velkou část lesku dodali sobotní premiéře pěvci známí z 
Národního divadla v Praze, Státní opery Praha či Národního divadla v Brně. Ze sólistů 
Divadla J. K. Tyla se výrazně prosadili Ivana Šaková jako oduševnělá Jenůfa a Richard 
Samek v postavě frajerského Števy. Pro další stěžejní role nemá plzeňský operní soubor v 
současnosti své vlastní představitele. Lacu po J. Jandovi a P. Strnadovi z předchozích 
inscenací ztvárnil Tomáš Černý, právem nominovaný za tuto postavu v pražském Národním 
divadle na Cenu Thálie. Kostelničku po I. Malinové vytvořila Adriana Hlavsová z Brna, vřelá 
i dominantně přísná.  



Celé inscenační řešení, byť s řadou hostů, dává nové plzeňské Její pastorkyni punc 
výjimečného nastudování. To znamená téměř jistou záruku úspěchu u nás i v cizině. 
Petr Dvořák, PLZEŇSKÝ DENÍK 31.3.2008 
 
JEJÍ PASTORKYŇA VYZNĚLA VÝBORNĚ 
Pěvci v hlavních rolích nové inscenace Janáčkovy opery z moravského venkova podali 
přesvědčivé a podmanivé výkony - Divadlo J. K. Tyla v Plzni uvedlo v režii svého ředitele 
Jana Buriana novou inscenaci opery Leoše Janáčka Její pastorkyňa. Ta je první českou operou 
psanou na prozaické libreto – podle stejnojmenné hry Gabriely Preissové. Skladatel při 
komponování plně uplatnil svůj osobitý hudební rukopis, ve kterém využíval intonaci 
mluveného slova. Přirozený spád řeči se snažil zachovat i v melodii, čímž dosáhl nesmírně 
dramatického a pravdivého účinku. 
Opera vznikala v době nesmírného skladatelova smutku a trápení, kdy jeho vážně nemocná 
dcera Olga umírala. I z těchto důvodů působí Janáčkova hudba při zobrazení vesnického 
dramatu tak opravdově. Po dokončení operu nabídl k provedení Národnímu divadlu v Praze, 
ale to ji v té době nepřijalo. Premiéra Její pastorkyně se tedy konala v brněnském divadle v 
lednu 1904 a k provedení v Praze došlo až v roce 1916 s retušemi Karla Kovařovice. Tuto 
verzi opery nabízí nyní i Divadlo J. K. Tyla. 
Janáčkova opera je pro všechny zúčastněné pěvecky velice náročná a důkladně prověří i 
zkušené pěvce. V sobotní premiéře zvláště vynikl excelentní Tomáš Černý (stálý host opery 
Národního divadla a Státní opery v Praze). Lacu zpíval měkkým, krásně barevným a znělým 
hlasem v celém rozsahu. Roli zvládl bez velkých teatrálních gest a přehrávání. Richard Samek 
(sólista Státní opery Praha i Divadla J. K. Tyla) se zkušeně převtělil do povrchního a 
nezodpovědného Števy. Jenůfa Ivany Šakové byla dokonalá. Pěvecký part zvládla bez 
nejmenších potíží, zpívala s vybraným citem pro text. Adrianě Hlavsové (sólistce Janáčkovy 
opery Národního divadla v Brně) připadl nelehký úkol zpívat roli Kostelničky v obou 
premiérových představeních, a to z důvodu nemoci alternantky. Ve výrazu byla onou přísnou, 
bigotní ženou, která svými činy ovlivnila životy druhých. Ač její hlas je pro tuto roli poněkud 
světlý, na scéně působila velmi důvěryhodně a pravdivě. Hlavně díky výkonům A. Hlavsové a 
I. Šakové bylo 2. jednání opery při první premiéře nesmírně působivé a lidsky dojímavé. 
V nedělním představení zpívala Jenůfu Ivana Veberová. I ona byla po stránce herecké i 
pěvecké přesvědčivá, výborný herecky i pěvecky byl také Tomáš Kořínek v roli Števy, zvláště 
v 1. jednání, kdy jeho výkon byl naprosto podmanivý. K vynikajícímu uměleckému vyznění 
inscenace přispěla vystoupení Jany Vokurkové v roli Pastuchyně, Radky Sehnoutkové v 
postavě Karolky, Anny Marie Štěpánkové v roli pasáčka Jana i Jevhena Šokala, který mistrně 
herecky ztvárnil nevelkou úlohu Rychtáře. V neposlední řadě je nutno pochválit výborný 
výkon sboru, který připraven Zdeňkem Vimrem zpíval velmi kultivovaně a čistě a zvládl i 
citlivou choreografii Aleny Peškové. Při sobotním ani nedělním představení nebylo, bohužel, 
hlediště úplně zaplněno. Ale ti, kdo přišli, byli jistě nadmíru spokojeni, což se projevilo v 
dlouhotrvajícím potlesku. 
Romana Feiferlíková, PLZEŇSKÝ DENÍK 4 .4. 2008 
 
OVACE PRÁVEM PRO JEJÍ PASTORKYŇU   
Bouřlivé přijetí provázelo první i druhou premiéru nové inscenace opery Leoše Janáčka Její 
pastorkyňa v plzeňském Divadle J. K. Tyla. Ve Velkém divadle v Plzni 29. a 30. března jen 
potvrdilo vysokou uměleckou úroveň domácích pěvců i dokonalý výběr hostů. Drama s 
osobitou melodikou Janáček komponoval na text hry Gabriely Preissové, který si sám upravil. 
Partituru hrál plzeňský operní orchestr, připravený a při obou premiérách řízený šéfdirigentem 
Ivanem Paříkem, dokonale. Hudba měla potřebný tah a dodávala dílu napětí. Velký podíl na 
úspěchu patřil žesťové sekci, která na mnoha místech zvýrazňuje a umocňuje dramatické 



momenty díla. Proti tomu skupina nástrojů dřevěných zněla měkce a intonačně také dokonale, 
na několika místech se uplatnila krásně znějící krátká sóla houslí. Dirigent měl svou představu 
celkového vyznění a vedl celý aparát pevnou rukou k jejímu zdárnému splnění. Neopomněl 
věnovat pozornost také dobré spolupráci orchestru se sólisty a sborem. 
Pěvecký sbor, jako vždy dobře připravený sbormistrem Zdeňkem Vimrem, nemá sice v opeře 
nijak rozsáhlé plochy, ale na jeho výkon klade velké nároky režie. V prvním jednání totiž 
vedle zpěvu vyžaduje od celého sboru poměrně náročné taneční kreace. Podobně je tomu také 
v závěru, kde však je tanec dámské složky sboru už méně náročný.. 
Režijní zpracování Jana Buriana s nadhledem splňuje požadavky dramatu a pěvci podle jeho 
záměru ještě napětí umocňují. Sólisté obou premiér se dokázali vcítit do Janáčkovy zvláštní 
hudební mluvy i do odehrávajícího se dramatu. Velké ocenění za přesvědčivé podání citově 
vypjatých rolí, které se navíc pěvecky z větší části pohybují ve vysokých polohách, si zaslouží 
celý sólistický ansámbl. Na sobotní premiéře zazářili Ivana Šaková jako Jenůfa, Tomáš Černý 
v roli Laci, Richard Samek jako Števa a Eliška Weissová v postavě Stařenky. Stejně úspěšně 
vyzněla také nedělní premiéra, která se zdála být ještě celkově uvolněnější a tím 
bezprostřednější. Rovněž zde se na vysoké úrovni spojil celý aparát, jen zvuk orchestru zněl 
především v prvním jednání až příliš hutně, čímž se pěvcům znesnadňovaly jejich výkony. 
Přesto hlavní hrdinka opery Jenůfa, kterou v druhé premiéře vytvořila Ivana Veberová, byla 
po hlasové i herecké stránce obdobně dokonalá jako její alternantka. Zvláštní uznání patří 
Adrianě Hlavsové, která interpretovala v obou premiérách velice náročnou roli Kostelničky, 
přičemž druhé provedení se zdálo být ještě dokonalejší. Pěknou úroveň nepostrádaly ani 
menší role. 
Po první premiéře byly potlesk a pochvalné volání zejména při příchodu hlavních aktérů a 
dirigenta téměř bez konce a podobně tomu bylo také druhý večer. Výsledek určitě přinese 
všem zúčastněným umělcům úspěch a uznání, takže Divadlo J. K. Tyla může být se svou 
prezentací spokojeno. 
Jaroslav Fiala, PLZEŇSKÝ KULTURNÍ PŘEHLED – KVĚTEN 2008 
 
Dirigent Ivan Pařík odvedl excelentní výkon. Orchestr pod jeho vedením dává vyniknout 
Janáčkově hudbě v plné šíři i hloubce. Podtrhuje niterná hnutí lidské mysli a jednání hlavních 
postav. Klíčové scény jako Jenůfina modlitba či odchod Kostelničky ve třetím dějství vynikají 
neobvyklou silou a hudba přirozeně graduje ve strhujícím finále. 
Tomáš Černý jako vřelý Laca bez výhrady dokázal, že je tenorovou jedničkou. Pěvecky 
suverénní, s příkladnou artikulací, hlasově jistý ve všech polohách. Dokázal zachytit sílu 
lidskosti a hlubokého citu, skrývající se pod maskou jízlivosti i výbušnosti, vyplývající z jeho 
lásky k Jenůfě. Nenásilně, bez potřeby přehrávání. Žádoucí kontrast k němu vytvořil domácí 
tenorista Richard Samek jako Števa. Představil ho jako povrchního mladíka, frajera a přitom 
slabocha, selhávajícího v mezních situacích. Navíc jedinečně zvládl svou scénu z prvního 
dějství a dodal jí nespoutanost.  
Ivana Šaková jako morálně silná Jenůfa pěvecky nezklamala a dokázala zachytit vývoj 
postavy, její finální odpuštění Kostelničce a lásku k Lacovi. Druhá ženská hlavní role byla 
svěřena hostující Adrianě Hlavsové. Pěvecky jistá Kostelnička má v jejím podání civilnější a 
uvolněnější pojetí než bývá zvykem. Ale není to na škodu věci. Sólistka tím totiž na scéně 
nastolila otázku – utopila Kostelnička Jenůfino dítě kvůli sobě, aby nedostihla hanba ji, nebo 
to udělala z lásky ke své pastorkyni, aby jí zajistila šťastný život? 
Gabriela Špalková, MF DNES 31. 3. 2008 
 
ZAJÍMAVÁ JENŮFA „Z PLZEŇSKA“   
Po uvedení „předkovařovicovských“ variant Janáčkovy Její pastorkyně v Praze a Brně se 
nová plzeňská inscenace vrací k osvědčené Kovařovicově verzi. Hlavně hudební nastudování 



Ivana Paříka inscenaci vymaňuje z operního průměru a činí ji zajímavou. 
Svérázně pojal „moravskou vesnici kolem roku 1900“ scénograf Karel Glógr: jeviště uzavřel 
do lichoběžníkových stěn z dřevěných rámů spojených břevny do nepravidelného mřížoví, 
jehož struktura výrazně vystupuje proti světlé průsvitné výplni panelů „stěn“. Tento kontrast 
lehkosti a syrové rustikálnosti vnáší na scénu neklid, zesílený ještě náklonem již tak kosých 
stěn. Zadní panel při zvednutí otevírá interiér do „vesnice“; celá ta bizarní geometrie scény 
jako by byla strnulým momentem pádu. Architektura scény připomíná hrázděné stěny 
charakteristické spíše pro Chebsko, prvek na moravské vesnici spíše cizorodý. Jakousi 
souvislost lze najít s kostýmy Dany Svobodové, které vycházejí volně z lidových krojů, kde 
převládající tmavé barvy i při slavnostních scénách by rovněž svědčily spíše o Chebsku než 
citacích moravských. Patrně jediným přínosem tohoto scénického řešení je stínohra na 
průsvitných výplních stěn: polopropustnost světla asociuje podobnou vlastnost ledu, pod nímž 
skončil Števuška; stíny postav zesilují pocit, že sousedé si vidí „až na světnice“ – Kostelnička 
je takto více obnažena před odsudkem vesnice, která jí „nahlíží“ do svědomí. 
Příkře, drsně, úsečně  
Čím je toto přesazení Jenůfy motivováno, není tak podstatné – síla Pastorkyně jistě není ve 
vazbě na konkrétní lokalitu. Režie Jana Buriana se v rámci těchto scénických nápovědí 
střízlivě zaměřuje na základní rysy a charakteristiku postav dramatu; drží se obsahu 
zpívaného slova a úvahy o motivaci jejich jednání ponechává na divácích, kterým nechává 
prostor k samostatnému úsudku. 
Jednoznačným přínosem je hudební nastudování Ivana Paříka – věcné, příkré, drsné, úsečné,  
zemité, bez příkras a sentimentu. Vedle běžných, jímavějších a měkčích pojetí nejprve zarazí, 
ale postupně díky své konzistentnosti přesvědčí. Překvapí tempy výrazně rychlejšími, než 
bývá zvykem, a energií podání, působící jako rychlá, až překotná mluva zjitřená emocí. Jsou 
však přece jen místa (modlitba Jenůfy, závěr), kde kontrast vroucnosti přece jen schází. Je 
třeba ocenit, že většině sólistů bylo výborně rozumět a výrazné tempo vyvolávalo právě pocit 
nezvyklé naléhavosti zpívaného slova. Tuto hudební koncepci přesně naplňovala Ivana 
Veberová jako Jenůfa a vystihl ji Tomáš Černý jako Laca; spolu se Števou Tomáše Kořínka 
ovládli scénu. 
Jenůfa „z Plzeňska“ je rozhodně zajímavým příspěvkem k dosavadní inscenační praxi 
Janáčkovy veleopery, která u nás stále musí bojovat o diváckou přízeň. A budou to diváci, 
kteří rozhodnou, zda v této podobě si Janáčka včlení mezi své oblíbené tvůrce tak, jako ho 
miluje operní publikum po celém světě. 
Helena Havlíková, LIDOVÉ NOVINY 11. 7. 2008   
 
 
Lad. Stroupežnický: NAŠI FURIANTI  
26. 4. 2008 Velké divadlo 
 
NAŠI FURIANTI VYHRÁLI  
Boj o prestiž a místo ponocného v klasické české veselohře Naši furianti má v nové inscenaci 
plzeňského Divadla J. K. Tyla vše potřebné. Díky režisérovi Ladislavu Smočkovi a jeho 
úpravě obsahuje nadhled i ironii, napětí, laskavost i humor. Zaplněné hlediště Velkého 
divadla v Plzni mělo při sobotní premiéře důvod k potlesku. 
A přitom autor hry Ladislav Stroupežnický, jehož smyšlené Honice jsou vlastně jeho rodnými 
Cerhonicemi u Mirotic, měl v roce 1887 všechny důvody napsat hru plnou hořkosti. Byl 
smutný a nešťastný, umělecky nespokojený, už léta fyzicky postižený. „Říká se, že dobrá 
komedie se pozná podle toho, že se může změnit v tragédii. V Našich furiantech by k tomu 
stačilo málo,“ připomíná dramaturgyně inscenace Marie Caltová. 
Právě na této náročné hraně své postavy hráli Pavel Pavlovský a Zdeněk Mucha jako sokové 



Filip Dubský a Jakub Bušek, Monika Švábová a Zorka Kostková v rolích jejich žen, Jan 
Maléř a Klára Kovaříková jako jejich děti Václav a Verunka. Poměrně nepočetný soubor 
plzeňské činohry našel i přesné představitele ševce Habršperka a vysloužilého vojáka Bláhy - 
generačně rozdílné Josefa Nechutného a Michala Štěrbu, dojme i moudrostí osloví dědeček 
Dubský v podání Jaroslava Someše. Výstižný je každý z interpretů, věrohodností dýchá 
malebná scéna Karla Glogra podobně jako kostýmy Šárky Hejnové. 
Petr Dvořák, PLZEŇSKÝ DENÍK 28.4.2008 
 
REŽISÉR JAKO CITLIVÝ RESTAURÁTOR 
Naši, jejich i Stroupežnického furianti se objevili v inscenaci Ladislava Smočka na plzeňské 
scéně ve vzácné shodě 
Režisér Ladislav Smoček dovede rekonstruovat a jako restaurátor současně odhaluje zasuté 
barevné valéry i techniku tvorby. Nebrání se přitom jemné provokaci. Ta do inscenací 
vklouzne, parodicky oživí, ale neurazí. Tak je tomu například, když při posvícení v Honicích 
zajdou do hospody Bedřich Smetana a Ladislav Stroupežnický. 
Soubor i režisér se setkali s typem textu delší dobu opomíjeného. Na jeviště se dostává první 
české kriticko-realistické drama, i když ještě zřetelně stavěné na půdorysu konverzační 
veselohry. Mistrně napsaný text, motivicky dokonale prokomponovaný, s ní nezapře 
příbuznost, ale salonní interiér již přesunuje do vesnického prostředí, kostýmům ubírá na 
společenské eleganci, jen proměnu kolínské ve venkovský odér nezachytíme. 
Soubor musil překonat úskalí přechodu od psychologie interiérů k jednoduchosti a 
jednoznačnosti selských typů. Vše vyšlo. Dva nejzemitější typy představili Zdeněk Mucha 
(první radní Bušek) a Josef Nechutný (švec Habršperk). První od vnějškové robustnosti a 
brunátnosti až po niternou popudlivost hrdě se opírající o grunt i radňování a druhý klidem, 
inteligentní, nikoli egocentrickou podšitostí, chytrostí, nikoli mazaností vytvořili skvostný 
rámec pro dynamické, barvité a životné plátno vesnické pospolitosti i poťouchlosti. Pavel 
Pavlovský (starosta Dubský) si podržel od sousedů odstup. Nevyčleňuje ho zámožnost, i když 
ona mu sebevědomí dodává, jeho furiantství však prolíná s rozvahou zkušenosti, moudra, 
zásadovosti, ale i s jistou grandezzou představeného. Monika Švábová (Dubská) ho dokonale 
doplňuje. Je výřečná, bystrozraká, zná své pappenheimské a dovedně s nimi manipuluje. Oba 
manžele doprovází Jaroslav Someš (dědeček Dubský), který nejen v jednom z nejslavnějších 
monologů o tom, jak kočíroval ekvipáž se dvěma císaři, ale v celé své stařecké životnosti i 
živelnosti strhuje k úsměvu, sympatiím i slzám lidského dojetí.  
Viktor Viktora, PLZEŇSKÝ DENÍK 6. 5. 2008  
 
PLZEŇŠTÍ „FURIANTI“ STOJÍ  ZA TO 
Ladislav Stroupežnický zabydlel svou hru spoustou postav a postaviček, z nichž každá nese 
nějakou charakteristickou vlastnost českých sedláků. A každá z nich se i v plzeňské inscenaci 
stala příležitostí k rozehrání zajímavých situací: Viktor Vrabec coby karbaník a obecní radní 
Šumbal, Jakub Zindulka jako další „obecní výbor“, natvrdlý a ne právě gramotný Pavel 
Kožený, Antonín Kaška coby „obecní výbor“ Kašpar Šmejkal, jehož jedinou starostí jsou jeho 
včeličky – to všechno jsou postavy, které diváka pobaví a možná mu připomenou i leckoho ze 
současnosti. 
Novou inscenaci Našich furiantů uvádí Velké divadlo na scéně, kterou připravil Karel Glogr a 
v kostýmech Šárky Hejnové. Klasický titul prakticky v klasickém pojetí, který určitě stojí za 
to vidět. Třeba jen proto, že ani od dob Stroupežnického se člověk český příliš nezměnil. 
Markéta Čekanová, MLADÁ FRONTA DNES 29. 4. 2008  
 
NA SCÉNU VTRHLA SVĚŽÍ KLASIKA 



Je zvláštní, jak některé umělecké dílo má mimořádně trvalou hodnotu. Snad právě proto po 
Našich furiantech Ladislava Stroupežnického sáhla znovu i dramaturgie Divadla J. K. Tyla v 
Plzni. Když se k tomu přidá ještě záruka, kterou skýtá jméno režiséra, a dobrý činoherní 
soubor, pak je úspěch téměř zaručen. 
Při premiéře 26. dubna přivedl režisér a autor úpravy Ladislav Smoček na scénu plzeňského 
Velkého divadla hru slavící právě 120 let od svého vzniku. Autor zvolené prostředí 
jihočeského venkova důvěrně znal a vykreslil pečlivě charaktery lidí a lidiček, jejich „spory 
na krev“, rozchody a smiřování. Naši furianti jsou hrou českou jako řemen, ostrou, paličatou, 
ale plnou humoru, který je nám stále tak blízký. Do děje překvapivě vstoupil „cimrmanovský 
duch“, což dokládá i nečekaná účast Ladislava Stroupežnického a Bedřicha Smetany při 
hospodské veselici. 
Na scéně Karla Glogra, prosté ve výtvarné stylizaci a přívětivě rámující děj, se v kostýmech 
Šárky Hejnové představují hrdinové této milé tragikomedie. Starosta Filip Dubský Pavla 
Pavlovského a první radní Bušek Zdeňka Muchy předvádějí mužné furianty s vášnivou 
jiskrou jihočeských paličáků. Málo chybělo, aby se nedohodli a ohrozili svou neústupnou 
tvrdohlavostí zamilovanou mladou dvojici svých potomků Verunku (Klára Kovaříková) a 
Václava (Jan Maléř). Kdože bude zdejším ponocným, hádají se obecní radní. Spor o 
ponocenský kožich, hlásnou troubu a případné naturálie vyřešila Monika Švábová v roli 
starostovy ženy Marie Dubské navzdory reptání obecního „ouřadu“, neschopného se 
domluvit. „Famelije“ krejčíka Fialy v podání Michala Štricha a Kateřiny Vinické jako jeho 
ženy i s ukřičenou sebrankou dětiček a nejstarší Kristýnou (Ludmila Čermáková) ponocenství 
nezískala ani díky „ouskoku s paličským listem“. Ponocným se nakonec stane vysloužilý 
voják Bláha (Michal Štěrba) díky všemi mastmi mazanému ševci Habršperkovi Josefa 
Nechutného. Zlaté peníze, které dostal od dvou císařů za kočírování, věnoval moudrý dědeček 
Dubský Verunce a Václavovi. V této roli byl Jaroslav Someš nejen moudrý, ale snad také 
poněkud „současně“ rozverný. Děj se posunul k závěru, nakonec se vše vysvětlilo, četník, 
který hledal pytláka, odešel s nepořízenou, paličský list Markýtka (Štěpánka Křesťanová) s 
Bláhou spálili, protože nechtěli nikomu svým svědectvím ublížit. Ve vděčných rolích se 
představují i Zorka Kostková jako Bušková, Jana Kubátová coby Šumbalka, karbaníka 
Šumbala hraje Viktor Vrabec, Jakub Zindulka a Antonín Kaška vystupují v rolích obecních 
radních Koženého a Šmejkala, v dalších pak Zdeněk Rohlíček, Vilém Dubnička či Miloslav 
Krejsa. 
Jaroslava Světlíková, PLZEŇSKÝ KULTURNÍ PŘEHLED – červen 2008 
 
 
Petr Ulrych, Stanislav Moša: KOLOČAVA  
17. 5. 2008 Komorní divadlo 
 
SLYŠÍTE KOUZLO TKLIVÝCH MELODIÍ? NESMRTELNÝ JE PŘÍBĚH NIKOLY 
ŠUHAJE 
Stáňa Topinková-Fořtová skvostně zpívala v muzikálové baladě v režii Petra Novotného ▫ 
Koločava je z rodu divadelních titulů, u nichž se neptáte, proč kdosi přijde zleva a jiný právě s 
touto rekvizitou. Pohltí vás pohled na jeviště a díváte se. A hlavně posloucháte. Jako při 
sobotní plzeňské premiéře této výjimečné muzikálové balady v Divadle J. K. Tyla. 
V nenapodobitelných písních Petra Ulrycha publikum znovu vyslechlo příběh o Nikolovi 
Šuhajovi loupežníkovi, který žil na počátku 20. století na Podkarpatské Rusi. V podobě, jakou 
mu dal skladatel spolu s libretistou Stanislavem Mošou před sedmi lety, snad nikdy 
nezestárne. Je tak tajuplný jako kouzlo, jež ho chrání před každou kulkou. 
Věhlasný muzikálový režisér Petr Novotný převedl legendu o zbojníkovi na scénu Komorního 
divadla v Plzni velmi neokázale, citlivě a s pokorou. Sedmičlenný orchestr v nastudování 



dirigenta Jiřího Petrdlíka dal současně zaznít všem barvám hudby s ozvuky folkloru od 
Moravy až k podkarpatské Koločavě, s prvky popu i big beatu. Na tom, že dobře vyšly i 
důležité ansámbly, má zásluhu nová sbormistryně plzeňského souboru muzikálu a operety 
Kateřina Studentová. Přesvědčivě prostou scénu a kostýmy navrhli Ivo Žídek a Roman Šolc, 
nezbytným pohybem oživují inscenaci členové baletu v choreografii Zuzany Kolářové-
Krištofové. 
Nádherně klenuté melodie vyzpívala skvostně Stáňa Topinková-Fořtová. „Takový hlas se rodí 
jednou za sto let,“ vyjádřila se s obdivem o první interpretce partu Zpěvačky - o Haně 
Ulrychové. Sama však připojila ke svým předchozím rolím opět tak vybroušený výkon, že jen 
těžko se během let objeví někdo, kdo by ji překonal jako muzikálovou zpěvačku, kterou může 
mít Divadlo J. K. Tyla jen jednou za století. Partnerem v postavě Zpěváka jí byl v sobotu 
Roman Krebs, Nikolu Šuhaje jako svou zatím životní roli ztvárnil mladý sólista souboru Petr 
Kukla, jeho milou Eržikou byla hostující Martina Placrová. V mozaice dalších hrdinů, postav 
a figurek z řad Rusínů, Židů, Čechoslováků, Maďarů či Němců byli o premiéře 
nezapomenutelní František Dvořák, Bronislav Kotiš, Venuše Dvořáková či Jiří Untermüller 
coby prototyp moci i zvůle ve všech režimech. 
Zdá se, že to dnes diváky víc než na východ táhne i v muzikálovém repertoáru do Ameriky - 
třeba do Chicaga. V případě Koločavy by však byla škoda nevydat se i jiným směrem. Vždyť 
někdejší Československo bylo kdysi domovem i pro Podkarpatskou Rus. 
Petr Dvořák, PLZEŇSKÝ DENÍK 19. 5. 2005 
VZNIKLA PODMANIVÁ SCÉNICKÁ BÁSEŇ 
Muzikál na motivy románu Ivana Olbrachta Nikola Šuhaj loupežník Koločava z pera Petra 
Ulrycha a Stanislava Moši doplnil vydařenou trojici premiér muzikálového a operetního 
souboru v této sezoně o dosud chybějící žánr – muzikálovou baladu. 
Titul, jenž sklízí velké úspěchy na scéně Městského divadla v Brně, jsem považoval z řady 
premiér v letošní sezoně za dramaturgicky nejriskantnější. Přece jen, Plzeň není Brno, které 
proslulo už předtím Baladou pro banditu, a zbojnická tematika na západě Čech nikdy moc 
netáhla – vzpomeňme, jak zde téměř bez zájmu diváků prošuměl muzikál Na skle malované, 
jenž lámal divácké rekordy téměř ve všech českých, slovenských i polských divadlech. Není 
tu ani cimbálová kapela, takže zbývalo sázet na samotnou kvalitu Koločavy, případně na 
popularitu sourozenců Ulrychových ze slavných dob plzeňské Porty. A vyplatilo se! 
Předně – plzeňská Koločava se od brněnské hodně liší. Už prostorem, ve kterém se hraje. 
Menší scéna Komorního divadla sice trochu omezuje taneční možnosti účinkujících, ale zase 
nabízí sevřenější prostor, který baladickému žánru spíše prospěl. Režisér Petr Novotný se také 
obešel bez v Brně důležitých filmových dotáček a vsadil výhradně na divadelní prostředky. 
Jeden z našich nejzkušenějších muzikálových režisérů dovedl herce k výrazově emotivním 
výkonům, které zdařile střídal s momenty až groteskními ve výstupech četníků, vesměs 
komediální charakter se neobával vtisknout ani židovským scénám. Podmanivou a zároveň 
prostou atmosféru Podkarpatské Rusi jednoduchým způsobem podtrhává scéna Ivo Žídka, 
jejíž dominantu tvoří šikmina se siluetou stromu a modrý horizont stejně jako mimořádně 
působivý světelný design. Kostýmy, které navrhl Roman Šolc, plně korespondují s dobou i 
místem děje. Choreografie Zuzany Kolářové–Krištofové je snad až příliš nenápadná, ale 
možná i zde platí, že méně je někdy více, neboť sklouznutí k podobě jakéhosi folklorního 
festivalu by odporovalo celkové režijní koncepci. Hudebně muzikál vychází z alba Petra 
Ulrycha Nikola Šuhaj loupežník z roku 1974, které autor pro divadelní verzi doplnil o další 
písně a propojovací melodie. Nabízí ojedinělou syntézu rocku, popu, big beatu a židovské 
písně, s jasně dominující melodikou východního folkloru, kde společně s cimbálem a smyčci 
do instrumentace zásadním způsobem promlouvají i saxofon, kytara a bicí. Citlivé 
nastudování dirigentem Jiřím Petrdlíkem a soustředěné vedení kapely houslistkou během 
představení opět dokazuje, jak nezastupitelnou úlohu má živá hudba v divadelních 



produkcích. Velké a nesnadné ansámblové plochy se sborem pečlivě nastudovala Kateřina 
Studentová. 
Pro Stanislavu Topinkovou–Fořtovou je role Zpěvačky, která byla napsána přímo pro Hanu 
Ulrychovou, jistě velkou výzvou. Přestože plzeňská herečka zpívá jinou technikou, k výkonu 
Ulrychové se velmi přiblížila, aniž by se ji snažila napodobovat. Přihlédneme-li k faktu, že 
klenuté moravské melodie v repertoárovém provozu střídá se „skřehotáním“ ve Zpívání v 
dešti, zaslouží si o to větší uznání.  
V titulní roli Nikoly Šuhaje zazářil Petr Kukla. Nejenže obstál herecky, ale překvapivě dobře 
se sžil s folklorní melodikou, takže Nikola patří spolu s Frederikem v Pirátech z Penzance k 
jeho parádním rolím. V úloze nezkrotné Eržiky zaujala Martina Placrová, uzavřenější Rózičku 
interpretovala neméně věrohodně Kamila Borovská. V židovských scénách exceluje na 
menších plochách František Dvořák, Libor Zavislan a vkusným humorem zejména Bronislav 
Kotiš. Jako stvořená je pro Jiřího Untermüllera úloha četnického kapitána. 
Závěrečná Nikolova píseň „Až jednou červánky, potkáte mamičku, vzkažte, že nepřijdu, po 
lesním chodníčku…“ vžene slzu do oka nejedné divačky a završuje režijně neokázalé, ale 
nesmírně divadelně čisté představení. 
Vítězslav Sladký, PLZEŇSKÝ DENÍK 22. 5. 2008 
 
 
Neil Simone: ŘEČI  
14. 6. 2008 Komorní divadlo 
 
ŘEČI ROZESMÁLY HLAVNĚ DÍKY SKVĚLÝM HERCŮM 
Proč jít do plzeňského Komorního divadla na komedii Řeči? Záplavy slov je všude kolem nás 
až dost. Ale bez skvělých herců, jejichž konverzační umění dokáže rozesmát. Proto měla 
sobotní premiéra divácký úspěch. 
Hra nabízí ztřeštěný pohled na čtyři páry z newyorské smetánky, které se sejdou na jednom 
nevydařeném večírku. Řeči, lži, výmysly a pomluvy tečou proudem, jak je tomu i v českých 
luzích a hájích. Životadárnou esencí je však Simonův humor a spolu s ním herecký nadhled se 
schopností přesně načasované a vyřčené pointy. 
Vtip hry plzeňští herci nejen využili, ale ještě umocnili. A právě za smíchem se do divadla 
odedávna chodilo a nejspíš vždycky chodit bude. Režie bláznivou komedii netlumí ani 
nepřehání, s jistotou se pohybuje v mantinelech stylu frašky a hercům ponechává žádoucí 
prostor. Všechno veselé, hloupé, tragikomické i absurdní žvatlání a jednání postav dokázali 
jejich představitelé v Plzni zužitkovat, aby navíc ještě přidali vlastní osobitost: Monika 
Švábová s Antonínem Procházkou, Zorka Kostková s Pavlem Pavlovským, Andrea Černá s 
Martinem Stránským, Jana Kubátová se Zdeňkem Muchou, jako policisté Zdeněk Rohlíček a 
Veronika Holubová. Ve výpravě Karla Glogra, která dobře slouží veškerému řádění, se režisér 
s herci dobrali dokonce i křehké polohy mezi tím, co je pravda a co jsou pouze řeči. Textu 
rozhodně nezůstali nic dlužni. 
Simonovou veselohrou uzavřela činohra Divadla J. K. Tyla řadu svých šesti premiér v sezoně 
2007/2008. Šlo o sérii titulů a inscenací pozoruhodné úrovně a neobyčejné vyrovnanosti. 
Petr Dvořák, PLZEŇSKÝ DENÍK 16. 6. 2008 
 
ŘEČI, POMLUVY, DOHADY LÉTALY JEVIŠTĚM  
Inscenace v režii Jana Buriana nás zavádí do prostředí newyorské smetánky, která se schází k 
oslavě desátého výročí sňatku náměstka newyorského starosty a jeho ženy v jejich 
přepychovém sídle. Party začíná, ale něco visí ve vzduchu. Hostitelé pryč, služebnictvo pryč a 
kromě nedobytného sáčku s crackery nic k jídlu. Scházejí se pozvané manželské páry, kterým 
nepřehledná situace umožňuje roztočit kolotoč neuvěřitelných lží, bláznivých zvratů a 



překotných řešení. Chris a Ken Gormanovi (Andrea Černá a Martin Stránský) se pokoušejí 
„zadláždit“ amatérsky zpackaný pokus o sebevraždu hostitele večírku – Charlese, který od 
začátku zůstává tajemnou postavou za dveřmi pokoje. Chris a Ken se překotně snaží režírovat 
party a roztáčí kolotoč vymyšleností, na které se pokouší nachytat i zkušenou večírkovou 
dvojici Claire a Lennyho (Monika Švábová a Antonín Procházka). Ona – vyzbrojená trefnými 
poznámkami, on – zkroušený z čerstvé bouračky svého nového BMW a skřípnutého nervu. 
Oblečena do šatů z dědictví po ruské babičce se praktická Karamela (Zorka Kostková) ujme 
role kuchařky za pomoci svého manžela, psychoterapeuta Ernieho (Pavel Pavlovský). Vpád 
excentrické a hysterické dvojice Glenna a Cassie (Zdeněk Mucha a Jana Kubátová) s 
mimomanželskými a senátorskými aktivitami uzavírá zasedací pořádek pozvaných. V 
okamžiku, kdy je všem přibližně jasno, je tu policie (Zdeněk Rohlíček a Veronika Holubová).  
Zachraň se kdo můžeš – pověst především! Kdo by stál o titulní stránku v New York Times? 
Policie spokojena, komedie končí. Stála za to. 
Jaroslava Světlíková, PLZEŇSKÝ KULTURNÍ PŘEHLED – červenec 2008 
 
A JEN MLUVÍ, MLUVÍ A MLUVÍ 
Řeči jsou komediální šachovnicí a upoutají zajímavými rysy ironie i absurdního dramatu. 
Ironický postřeh Claire Ganzové - „…nemáš pocit, že dneska jsou všichni jen hrabiví, 
nenajedení a líní? Že tu vládne sobeckost a nikdo nechce pracovat?“ - načrtne prázdnotu světa 
celebrit, kde řeči, řečnění a floskule překrývají poznání i přirozenost lidských vztahů. Druhý 
rys jako by zacitoval absurdní drama. A to už je hlavní linie hry. Čtyři manželské dvojice z 
vyšších kruhů se scházejí k oslavě desetiletého manželství náměstka starosty Nového Yorku. 
On ani jeho manželka se na jevišti neobjeví. Úvodní výstřel z revolveru prozradí groteskní 
pokus náměstkův o sebevraždu, ale on si ustřelí jen ušní lalůček. Z řečí hostů vykrystalizuje 
drb - oba oslavenci si nejsou věrni. Souvisí tedy sebevražedný pokus s touto skutečností? 
Fraška nehledá vysvětlení, ale naopak hosté zametávají fakt pokusu do vymýšlených 
absurdních výkladů. Ten závěrečný řeší i zmizení místostarostovy manželky - podle něho je 
omylem zavřena ve sklepě. Skutečného vysvětlení se nedočkáme. Komedie se tím připravila o 
pointu, ale zmizelá manželka se skutečně ze sklepa ozývá. Chybějící vyvrcholení celou hru 
připravilo o přirozený spád a změnilo ji ve sled groteskních scén. Ty diváka pobaví, pokud on 
ve většině z nich neobjeví použité zboží. A to je vše. 
Soubor - Andrea Černá, Martin Stránský, Monika Švábová, Antonín Procházka, Zorka 
Kostková, Pavel Pavlovský, Jana Kubátová, Zdeněk Mucha - i režie Jana Buriana textu dodali 
to, co mu chybí - vkus a duchaplnost. Nemohli to učinit jinak než dokonalou souhrou, švihem, 
vkusem a konverzační zběhlostí. Nemohli také plasticky dotvořit ploše pojaté postavy. Vše se 
zdařilo bezchybně. A nutno dodat - elegance kostýmů i respektování Simonova pojetí scény 
(„vnitřek domu zařízen moderně, v jedné barvě - bílé - a s jiskrou) v návrzích Karla Glogra k 
úspěchu frašky zásadně přispěly. 
Viktor Viktora, PLZEŇSKÝ DENÍK 2. 7. 2008 
 
 
Bedřich Smetana: DVĚ VDOVY 
21. 6. 2008 Velké divadlo 
 
DVĚ VDOVY Z PRVNÍ REPUBLIKY 
Jsou to skutečně jiné Dvě vdovy než bývá zvykem. Na členité, zdařilé scéně Ivo Žídka se 
zahradním nábytkem, lenoškami, slunečníkem i lampiony ožívá elegantní móda první 
republiky v kostýmech výtvarníka Jana Růžičky. Karolinina hra, v níž přiměje Anežku, aby se 
vzdala vdovského smutku a přiznala si svoji lásku k Ladislavovi, má skutečně zdařilý 
výtvarný rámec. Iluze filmů pro pamětníky je téměř dokonalá a podívanou nabízí nová 



inscenace plzeňské opery bezesporu skvělou. Nové Dvě vdovy jsou plné postav, scénu oživují 
dětští herci, je tam spousta vtipu, akcí a gagů.  
Jiřímu Štruncovi se podařilo hudebně vyjádřit Dvě vdovy naprosto dokonale. Jako dílo jasné a 
okouzlující. Jedinečně dokázal vystihnout hravost, lehkost, vtip, ale i vroucnost hudby, a to 
bez zbytečného patosu a sentimentu. Vynikající jsou orchestrální části a naprosto bezchybná 
ansámblová čísla, vyniká i Smetanova drobnokresba jednotlivých hlasů. Precizní práce se 
sólisty se vyplatila. Lehkost, s níž náročné party v sobotu zpívali, je obdivuhodná. Anežku 
zpívá Ivana Šaková výborně a z hudebního hlediska zachovává citovou složitost postavy. Ve 
Zdeně Kloubové má Plzeň po nezapomenutelné Karolině Hromádkové, která v této roli 
excelovala při posledním nastudování, výbornou představitelku rozmarné, vtipné a šarmantní 
Karolíny. Zdena Kloubová zvládá náročný part bravurně a role jako by jí byla ušita na míru. 
Ani Jevhen Šokalo jako hajný Mumlal nezklamal. Výborně zpíval i hrál a dokázal diváky 
dobře bavit bez zbytečného přehrávání. Výborně se role Toníka zhostil po všech stránkách 
Tomáš Kořínek a s Věrou Likérovou jako Lidkou dokázali vytvořit Mumlalovi zdařilý 
protipól.  
Cílem nového pojetí Dvou vdov bylo přiblížit dílo současnému divákovi, oživit, pobavit. A 
jestliže divák přijde na Smetanovy Dvě vdovy s tímto vědomím, pak by neměl být zklamán. 
Gabriela Špalková, MF DNES 23. 6. 2008 
 
Pěveckou příležitost v náročných smetanovských partech velmi dobře využili představitelé 
sólových rolí. Vitální Karolinu ztvárnila pěvecky i herecky přesvědčivě Zdena Kloubová, 
velmi krásně zpívala v roli Anežky Ivana Šaková. Rovněž Juraj Nociar vybavil postavu 
Ladislava barevně zajímavým tenorem a vkusným herectvím, stejně jako v menší roli 
mladého Toníka Tomáš Kořínek.  
Vlasta Bokůvková, PLZEŇSKÝ KULTURNÍ PŘEHLED – červenec 2008  
 
DVĚ VDOVY ZAJISKŘILY VTIPEM A ŠARMEM 
Humorný nadhled i salonní ráz má nová inscenace opery Bedřicha Smetany Dvě vdovy. V 
sobotu ji uvedlo Divadlo J. K. Tyla v Plzni. 
Český důvtip i francouzský esprit vtiskli nastudování dirigent Jiří Štrunc a režisérka Jana 
Kališová se scénografem Ivo Žídkem a výtvarníkem kostýmů Janem Růžičkou. Už premiéra 
dokázala pravdivost slov dramaturga Zbyňka Brabce, že „ve Dvou vdovách vytvořil Smetana 
typ české salonní opery“. Pravda, nebylo zkomponováno mnoho děl, která lze zařadit do této 
skupiny. V plzeňském Velkém divadle se však tentokrát zrodilo představení opravdu jiskřivé, 
vtipné, s detailně promyšlenými a přesně interpretovanými situacemi. Z 19. století, kdy 
vznikla Smetanova opera a předtím i literární předloha francouzského dramatika Jeana Pierra 
Mallefilla, posunuli inscenátoři děj do období první republiky. Dirigent a režisérka vytvořili 
zábavnou komedii, jež rozhodně není jen žánrovým obrázkem. 
O plnokrevný jevištní život a krásný zpěv se v sobotní premiéře zasloužily v první řadě 
sopranistky – hostující Zdena Kloubová a plzeňská Ivana Šaková v rolích vdov Karoliny a 
Anežky. Pěvecky i herecky úspěšný byl však také další host – mladý slovenský tenorista Juraj 
Nociar jako zamilovaný Ladislav Podhájský i basista Jevhen Šokalo coby komický hajný 
Mumlal. Výborně si poradili rovněž Tomáš Kořínek s hostující Věrou Likérovou jako lidová 
dvojice Toníka a Lidky i sbor připravený sbormistrem Zdeňkem Vimrem. 
Na závěr sezony nabídl operní soubor Divadla J. K. Tyla premiéru ve vylehčeném 
předprázdninovém duchu. Pro Dvě vdovy našel doslova ideální inscenační tým. 
Petr Dvořák, PLZEŇSKÝ DENÍK 23. 6. 2008 
 
ZDAŘILE VYZNĚLA ZÁVĚREČNÁ PREMIÉRA OPERNÍ SEZONY 
Celá opera, založená především na sólech, vyžaduje prvotřídní pěvce. Žádný z protagonistů 
premiérového představení nezklamal. Zdena Kloubová v postavě Karoliny zpívala lehkým, 



pohyblivým, ve všech polohách vyrovnaným hlasem a zcela suverénně. Její dobře čitelné 
koloratury bylo možno jen obdivovat. Ivana Šaková jako Anežka jí byla rovnocennou 
partnerkou. Dobře si vedl hostující Juraj Nociar v úloze Ladislava a publikum nezklamal ani 
Jevhen Šokalo jako hajný Mumlal. Pěkně vyzněly i menší role Toníka a Lidky v podání 
Tomáše Kořínka a Věry Likérové. Vedle sólových výstupů je v obou jednáních velký počet 
hudebně bohatých ansámblových souzpěvů, které jsou poměrně náročné, ale také tyto plochy 
zněly hlasově vyrovnaně a barevně. Rychlá tempa účinek ještě umocňovala.  
Režie se ujala hostující Jana Kališová, která děj opery zasadila časově někam mezi dvě 
světové války. Dokázala upoutat rozhýbanou scénou a na více místech umocnit komičnost 
námětu. 
Premiéra se setkala s příznivým ohlasem návštěvníků a mnohé árie i ansámblové zpěvy byly 
odměněny potleskem na otevřené scéně. Nová inscenace se stala pěknou tečkou za uplynulou 
sezonou plzeňského Divadla J. K. Tyla. 
Jaroslav Fiala, PLZEŇSKÝ DENÍK 3. 7. 2008 
 
NÁVRAT JANY KALIŠOVÉ  
Kališové Dvě vdovy nejsou žádným quasi realistickým obrázkem ze života, ale tak trochu 
bláznivou komedií, zasazenou do doby první republiky. Inscenace zcela otevřeně směřuje k 
happyendu, režisérka interprety vede k výrazné nadsázce - přičemž nejvtipněji vychází 
dvojice Ladislav (Michal Vojta) a Anežka (Helena Kaupová). Sebevědomý bonvivant si kdesi 
v koupelně zpívá „Když zavítá máj", načež je roztomile zaskočen, když ho v negližé spatří 
děvčata, která jeho hlas přilákal do salónu. A také Anežka je roztomile teatrální, ať už 
zvědavá, roztržitá, upejpavá, jakoby vyděšená či jakoby pohoršená. Spolu s emancipovanou, 
koketní Karolínou (Radka Sehnoutková), střídající šmrncovní prvorepublikové módní oblečky 
a botky, si vesele utahuje z Mumlala (Pavel Horáček) - komického, jak se při své blbosti snaží 
stále vypadat důstojně. Z folklorních scén je jakási hra na lidovou veselici - sborové scény 
totiž Jana Kališová nahlíží s tímtéž pobaveným nadhledem jako špičkování Karoliny a 
Anežky i vpád Ladislava do jejich domu. 
Lenka Šaldová,  HUDEBNÍ ROZHLEDY 1.10.2008  
 
 
Tobis - Špilar - Mírovský - Rohan: ULIČNICE  
27. 9. 2008 Komorní divadlo 
 
BAVME SE A USMÍVEJME S ULIČNICÍ   
Děj Uličnice je celkem triviální. Sally, rozpustilá a sotva plnoletá dcera zámožného továrníka, 
se zakouká do fotografie tenisového šampiona a rozhodne se v přestrojení za třináctiletého 
sirotka dostat do jeho blízkosti. Samozřejmě dům převrátí vzhůru nohama a na pozadí řady 
zápletek a ostatních vztahů vše spěje k očekávanému happy endu. Až do dnešních dnů přežila 
Uličnice nejen kvůli oblíbené nostalgii 30. let minulého století, ale také díky libretu, které 
nabízí celou plejádu skutečně vtipných situací a dialogů. 
Režií byl tentokrát pověřen Martin Pacek, který je dosud v Plzni spojován s řadou vtipných a 
inspirativních choreografií (mj. Tulák, Země úsměvů, Mamzelle Nitouche, Limonádový Joe). 
I nyní se zaměřil na pečlivé pohybové vedení sólistů i sboru a vyhnul se starosvětskému 
operetnímu balastu i dráždivé možnosti všemožných aktualizací. Ponechal Uličnici 
prvorepublikovou eleganci i nezbytný nadhled.  
Operetní orchestr řízený dirigentem Pavlem Kantoříkem zahrál šlágry jako Já mám devět 
kanárů, Tvé oči jsou modré jak chrpy, Kdybych byla... nebo Ten nejhezčí pár nejen 
interpretačně přesvědčivě, ale také s náležitou chutí. Uličnice obvykle přináší souboru jak 
značný divácký vděk, tak i možnost se tzv. vyřádit. Zřejmě nejvíce této příležitosti využila 



Michaela Rybicka, která je pro titulní úlohu „uličnice“ Sally přímo ideální představitelkou, a 
pak Radek Štědronský Shejbal coby koktavý tajemník a hrdina němých filmů Leonard 
Jeanjou, který spolu s herecky i pěvecky přirozenou Ditou Vích-Hořínkovou jako Katherine 
Hallerovou sklízeli při sobotní premiéře v plzeňském Komorním divadle snad nejbouřlivější 
potlesk na otevřené scéně.  
Vítězslav Sladký, PLZEŇSKÝ DENÍK 3. 10. 2008 
 
ULIČNICE NENUTÍ DUMAT. JE TU PROTO, ABYSTE SE SMÁLI 
Nenáročný děj, nad nímž divák nemusí příliš přemýšlet, tradiční schéma s několika 
zamilovanými páry (čím více, tím lépe), pár postav tajemného původu (opět lépe víc než 
jedna) a především šťastný konec, kdy si i odvěcí rivalové padnou do náruče – takové jsou 
tradiční operety, filmy pro pamětníky z oblasti červené knihovny i populární prvorepublikové 
operetky tvůrčího týmu Tobis – Špilar – Mírovský – Rohan okořeněné šlágry Járy Beneše. 
Jedno takové dílko – Uličnice – je i podzimní novinkou plzeňské operety.  
Režisér Martin Pacek obsadil do hlavní role uličnice Sally Michaelu Rybickou, která tak 
dostala opět příležitost rozvinout svůj komediální talent. Tutéž šanci má a při každé 
příležitosti ji využívá i Bronislav Kotiš coby světák Andy Doodle. Milovnické role tenisového 
šampióna Freda Kerryho a jeho sparingpartnerky Bessie se staly šancí pro Lucii Chlumskou, 
Gabrielu Mikovou, Petra Kuklu a Daniela Bambase. Na postavách tohoto typu zpravidla není 
příliš co hrát – hlavním požadavkem na představitele je, aby oslnil publikum svým zjevem, 
případně zpěvem. To jistě beze zbytku splňuje především televizní tvář, Daniel Bambas, jehož 
příjemná barva hlasu určitě překvapí a pohladí.  
Postava semetriky Moniky Websterové je dalším z jedinečných kousků Venuše Dvořákové (v 
alternaci s Hanou Spinethovou), jejíž ostrý hlas je pro takové ženštiny jako stvořený. A tak se 
Philip A. Webster, její choť, představovaný Romanem Krebsem dostává pod příslovečný 
pantofel velmi snadno.  
Pěvecky příjemně překvapují výkony Pavly Bečkové v roli Catherine Hallerové a Radka 
Štědronského Shejbala coby Leonarda Jeanjoua. Jeho výkon je ovšem náročný i v mluvených 
částech, neboť mu scénář předepisuje silné koktání. Malou, leč zcela nepřehlédnutelnou roli 
má v nové inscenaci Jiří Untermüller: hraje policejního inspektora Flitta, který je slepý, ale 
snaží se, aby to nebylo poznat. Na scéně se objeví až v samém závěru inscenace, ale publikum 
baví ještě během děkovačky.  
Výtvarník Karel Glogr poslal Uličnici za diváky na jednoduché scéně vycházející z dobového 
funkcionalistického slohu a ve standardních kostýmech. Orchestr vedený Pavlem Katoříkem 
posunul swingové šlágry směrem k tradiční operetě.  
Uličnice ničím nepřevyšuje plzeňský operetní a muzikálový průměr, ale publikum se při ní 
baví. A to je hlavní – s tímto posláním ji před bezmála tři čtvrtě stoletím pánové Tobis – Šilar 
– Mírovský – Rohan a Beneš psali. Tehdy nebylo lidem v každodenním životě právě do 
smíchu, a tak se chodili odreagovat do divadla, kde se před nimi odvíjel příběh z vyšší 
anglické společnosti. A podobné je to i dnes. Tituly jako je Uličnice zkrátka budou mít 
v dramaturgii divadel své místo vždy.  
Markéta Čekanová, MF DNES 29. 10. 2008 
 
 
William Shakespeare: ZKROCENÍ ZLÉ ŽENY  
18. 10. 2008 Komorní divadlo 
 
MARTIN STRÁNSKÝ MĚL S ANDREOU ČERNOU KŘÍŽ  
Zkrotit Kateřinu v Shakespearově komedii Zkrocení zlé ženy není ani po více než čtyřech 
stoletích od vzniku hry žádná legrace. Zvlášť když v nové inscenaci plzeňského Divadla J. K. 



Tyla je onou svéhlavou Katuškou řádně čertovská Andrea Černá. Martin Stránský jako její 
manžel Petruccio s ní měl v sobotní premiéře na scéně Komorního divadla v Plzni kříž. A ona 
s ním. 
Přesně režíroval hostující Juraj Deák, který už v Divadle J. K. Tyla nastudoval Královnu 
Margot. A výstižně glosuje dramaturgyně nového Zkrocení zlé ženy Irena Hamzová 
Pulicarová: „Petruccio, který svou choť nemilosrdně drezúroval, je nakonec sám přemožen - 
nikoli násilím, ale šarmem své ženy.“ 
K balancování na hranici mezi rozpustilou až hrubozrnnou komedií a dramatem skutečného 
života přispěli všichni jejich spoluhráči - především Jan Maléř a Klára Kovaříková v rolích 
Lucenzia a Bianky, Michal Štěrba, Zdeněk Rohlíček, Viktor Vrabec, Jakub Zindulka, Vilém 
Dubnička či Michal Štrich. A svůj úkol splnily se stejnou grácií a vehemencí scénické návrhy 
Davida Baziky i kostýmy Tomáše Kypty. 
Petr Dvořák, PLZEŇSKÝ DENÍK 21.10.2008  
 
WILLIAM SHAKESPEARE EMOCEMI A DIVÁK OVACEMI NEŠETŘILI  
Premiéra měla mimořádný úspěch. Scéna Davida Baziky, jednoduchá ve tvaru, barevnosti a 
ve službách děje, nechává herce hrát. Ve své rafinované skromnosti dopřává divákovi 
vychutnat si bohaté, až orientální kostýmy Tomáše Kypty. Jsou z honosných materiálů a ladí s 
charakterem jednotlivých postav. Stejně vynikající je i hudba Daniela Fikejze. 
Soubor činohry plzeňského Divadla J. K. Tyla „vtrhl“ do nové sezony s nebývalou chutí a s 
titulem velmi šťastným v překladu Jiřího Joska. Hra je divoká a krásná a představitelům všech 
rolí se spolu s režisérem podařilo vrátit na scénu divadelní radost a podle reakcí publika byla 
zřejmě tím nejúčinnějším lékem. Šťastné je obsazení hlavních rolí známého příběhu. 
Robustní, užvaněný a rázný Petruccio se v charismatickém Martinu Stránském zosobnil v 
postavu, která má představení pevně v moci. Řada diváků po premiéře konstatovala, že byl v 
roli Petruccia úplně nejlepší ve srovnání se vším, co zatím v Plzni zahrál. Andrea Černá je 
Petrucciovi partnerkou více než rovnocennou - Katka, Katuška, Káča, Kateřina měnící se v 
nesmiřitelném boji o vlastní svobodu až k naprostému souznění a pokoře. 
Divoká komedie dává aktérům příležitost uplatnit všechny herecké nuance. Potleskem na 
otevřené scéně odměnili diváci i Viktora Vrabce v roli Battisty Minoly, starostlivého otce 
nespoutané Kateřiny a krásné, ale mazané Bianky v podání Kláry Kovaříkové, usilovně 
obléhané Lucenziem Jana Maléře za vydatné pomoci věrného sluhy Trania ztělesněného 
výborným Zdeňkem Rohlíčkem. Živý ohlas publika našly i vděčné postavy rozdychtěných 
uchazečů o Biančino věno - Hortensio a Gremio v podání Jakuba Zindulky a Michala Štricha. 
Dva sluhové rozdílných pánů Vilém Dubnička (Blondello) a Michal Štěrba (Grumio) jsou v 
této divoké komedii dobře dávkovanou ingrediencí. Výčet není úplný, ale všichni jsou dobří a 
Zkrocení zlé ženy bude jistě dlouhý čas čekat na svoji derniéru.  
Jaroslava Světlíková, PLZEŇSKÝ KULTURNÍ PŘEHLED – listopad 2008 
 
A POD SLUPKOU JE SLADKÉ JADÝRKO...  
Zkrocení zlé ženy, které nově uvedl činoherní soubor Divadla J. K. Tyla v Plzni, je řazeno k 
ranému období tvorby slavného alžbětince - do první poloviny devadesátých let 16. století, do 
doby drsných dramat. Tak tu převažuje pohybová dynamika, obhroublý slovní humor, 
situační humor, kopance, křik, prvoplánovost. Shakespeare tu mlčky navazuje na středověkou 
moudrost, že ženy, psi a vlašské ořechy jsou tím lepší, čím více se tlučou. Ale nebyl by to náš 
alžbětinec, kdyby také nezacílil na pány tvorstva - Kateřininým vzdorem se nesporně 
kultivuje i Petruccio, který ji krotí. 
Režie (Juraj Deák) nechala plnokrevně promluvit stratfordského rodáka, a nechala tak 
především na divákovi, aby se sám nořil pod hladinu jeho rozvernosti a sám se dobíral smyslu  



jeho komediální reflexe. Prvoplánové zůstává „krocení saně“, jak zní název v originále, ale 
sama proměna saně zpochybňuje andělskou bytost její sestry Bianky, z níž se vyklube 
pokrytecké a svéhlavé stvoření. Není dračice Kateřina především upřímnou bytostí, která se 
do své tvářnosti vžila podle gusta okolí? Je Petruccio vskutku práv k tomu, aby Kateřinu 
krotil? Není její provokativní otevřenost přijatelnější než jeho „machrovství“, řečeno dnešním 
jazykem? Vida, se Shakespearem se režisér dobral k současnosti, aniž jeho postavy převlékal 
do našich obleků. Naopak - volnou ruku dostaly nápadité kostýmy Tomáše Kypty. Hýřily jak 
barvami a fantazií renesance, tak její rozvolněností a ležérností. Juraj Deák nechal řádit 
Shakespeara, jen mu občas uvolňoval cestu. 
Především však nechal řádit (nebo „rozřádil“?) ansámbl. Těžko rozhodnout, kdo koho bavil. 
Hlediště se vlnilo příbojem smíchu i potlesku, jeviště chrlilo uvolněnost, bezprostřednost, 
ztřeštěnost a živelnost. Andrea Černá (Kateřina) proniká do přediva každé role s inteligencí a 
vznešeností dámy i s vervou děvčete. Tahle saň není jednoduchá ani zákeřná. Trpí pocitem 
nespravedlnosti - vždyť je neustále konfrontována se svou půvabnou, zdánlivě andělskou a 
svatouškovskou sestrou Biankou (Klára Kovaříková). Musí přesvědčit o své síle, krýt svou 
zranitelnost. Dravě zápasí a podlehne, když se v Petrucciově (Martin Stránský) nadsázce 
pozná. Také on jako výtečný pozorovatel ví, co na prskající kočičku platí. Nebojí se 
nadsázky, zatváří se jako beránek, aby vzápětí zaútočil s beraní zarputilostí. Nechce ubližovat, 
své prosadí. Zklidňujícím, rozumným a empatickým duchem je otec obou sester Battista 
Minola (Viktor Vrabec). Neustále nově modeluje nové a nové nuance svých postav. 
Nesmí se zapomenout ani na shakespearovské sluhy - chytré čertíky, schopné šizunky, 
pohotové společníky (Zdeněk Rohlíček jako Tranio, Vilém Dubnička jako Biondello, Michal 
Štěrba jako Petrucciův Grumio). Jsou rovnocennými partnery a někdy pány svých pánů - 
láskou posedlého Lucenzia (Jan Maléř) a dobráka Minoly. William Shakespeare je v této 
komedii ještě milosrdný. Není tu sice nouze o nemilá překvapení, ale převládá odzbrojující 
tón Petrucciova útoku na Kateřinu vidící pod drsnou slupkou sladké jadýrko. A tohle jádro se 
podařilo režii i souboru vyloupnout. 
Viktor Viktora, PLZEŇSKÝ DENÍK 1. 11. 2008 
 
Gioacchino Rossini: LAZEBNÍK SEVILLSKÝ  
25. 10. 2008 Velké divadlo 
 
LAZEBNÍK SEVILLSKÝ SI ZÍSKAL PLZEŇSKÉ PUBLIKUM  
Smích, potlesky na otevřené scéně a bezprostřední reakce sólistů a publika. Taková byla 
v Divadle J. K. Tyla sobotní premiéra nového nastudování Lazebníka sevillského ve známém 
českém překladu s mluvenými dialogy, v režii Jana Nováka a pod taktovkou Ivana Paříka. 
Inscenace opery Gioacchina Rossiniho se odehrává na výtvarně zdařilé nápadité scéně Ivo 
Žídka, do níž dobře zapadají kostýmy Dany Svobodové. Zkušený režisér Jan Novák dokázal 
vytvořit představení, které zaujalo osvěžujícími a zajímavými nápady. (…)  
Orchestr pod taktovkou Ivana Paříka hrál výborně a hlavní protagonisté se překonávali, jistě 
povzbuzeni ohlasem z hlediště. Zdatně jim sekundovaly sbory nacvičené Zdeňkem Vimrem. 
V hlavní roli bezvýhradně exceloval hostující Jakub Kettner jako pěvecky suverénní a 
herecky výborný Figaro. Získal si diváky svou bezprostředností, dokázal jedinečně navázat 
kontakt s publikem, čemuž nové nastudování skvěle nahrává. Stejně tak využil této příležitosti 
i Dalibor Tolaš jako doktor Bartolo a Aleš Hendrych, který si roli učitele hudby Basilia užil a 
dokázal své pěvecké kvality. Ocenění zasluhuje domácí tenorista Tomáš Kořínek, který dobře 
zvládl obtížné árie hraběte Almavivy a potvrdil, že má smysl nejen pro postavy vyžadující 
hlubokou psychologii, ale i pro role komické. Oslovil citlivým herectvím, navíc si dobře 
poradil i s nelehkými akcemi předepsanými mu režií. Výtečnou partnerkou mu byla Michaela 
Kapustová jako pěvecky bravurní Rosina. Zaujala nejen krásným hlasem a příkladným 



zvládnutím všech svých partů, ale dokázala využít i po herecké stránce příležitostí, které jí 
role dává. (…) 
Plzeňská opera chtěla novým Lazebníkem oslovit a pobavit. A to se jí beze zbytku podařilo. 
Vznikla inscenace nepřeplácaná, vtipná, milá, s níž se široké publikum včetně dětského 
snadno a rádo ztotožní. Po Ravelově Španělské hodince je to také druhý český překlad 
v pořadí, který z plzeňského jeviště po dlouhé době  zazněl. A je zřejmé, že na úspěchu 
představení má lví podíl.  
Gabriela Špalková, MF DNES 27. 10. 2008       
 
LAZEBNÍKA HRÁT ČESKY BYLA ZDAŘILÁ TREFA... 
Máš-li srdce jako střepy, Figaro je vždycky slepí! Tak odedávna vychvaluje sám sebe 
lazebník sevillský ve stejnojmenné opeře italského skladatele Gioacchina Rossiniho. A 
vlastně se zároveň vyslovuje o jejím léčivém účinku, neboť tento titul pokaždé spolehlivě 
diváka rozesměje a hojí jeho duši smíchem. Povedlo se to i nové inscenaci Lazebníka 
sevillského, která měla premiéru uplynulou sobotu v Divadle J. K. Tyla v Plzni. 
Byla to zdařilá trefa, když se vedení operního souboru rozhodlo uvést možná nejlepší 
komickou operu všech dob v českém překladu. V době, kdy trend velí hrát v původním 
jazyce, to vyžadovalo jistě i kus odvahy. Byla by však škoda, aby vtip ve zpívaném i 
mluveném slově mohl pobavit jen ty, kdo umějí italsky. 
V sobotu 25. října se však obecenstvo ozývalo hlasitým smíchem a rozdávalo potlesk. V první 
řadě za pěvecké a herecké výkony protagonistů, kteří se mohli opřít o precizní hudební 
nastudování šéfdirigenta operního souboru Ivana Paříka a dobře vypointovanou režii 
hostujícího Josefa Nováka. Blýskl se Tomáš Kořínek jako hrabě Almaviva, Jakub Kettner z 
Moravského divadla v Olomouci v titulní roli, rovněž hostující Michaela Kapustová v partu 
Rosiny, Dalibor Tolaš coby Bartolo, Aleš Hendrych z Národního divadla v roli Basilia či 
Iveta Žižlavská jako hospodyně Berta. Nikdo nikam, ani scénograf Ivo Žídek nebo autorka 
kostýmů Dana Svobodová, děj nepřesunoval. A proto vzhůru do Sevilly za časů lazebníka 
Figara! 
Petr Dvořák,  PLZEŇSKÝ DENÍK  29.10.2008  
 
KOMICKÁ OPERA JAK SE PATŘÍ  
Divadlo J. K. Tyla uvedlo Lazebníka sevillského na výborné pěvecké úrovni a s vtipem 
Radostnou skutečností je, že plzeňská opera má pro sólové role – včetně hostů – vesměs 
výborné sólisty, díky jimž bylo možné s požitkem poslouchat i zdařile provedené ansámblové 
partie. Oba představitelé titulní role Jakub Kettner a Jiří Hájek potěšili barvou svého v celém 
rozsahu výborně zvládnutého barytonu a herecky byli centrem děje. Představitelky Rosiny 
Michaela Kapustová a Šárka Hrbáčková shodně propůjčily své postavě půvabný mladý zjev a 
byly pěvecky přesvědčivé jak v zářivých koloraturách, tak i ve výborně posazené hlubší části 
hlasového rozsahu. Je potěšitelné, že plzeňská opera má k dispozici také výborné 
představitele pro pěvecky i herecky náročnou roli hraběte Almavivy – jak Tomáš Kořínek, tak 
hostující Aleš Voráček vládnou svěžím mladým tenorem, schopným vyjádřit rozeznělou 
kantilénu i koloraturně zdobené partie. 
Basovou roli doktora Bartola, směšného v jeho úsilí podrobit si rozmarnou svěřenku Rosinu, 
výrazně po herecké i pěvecké stránce ztvárnili Dalibor Tolaš a Pavel Horáček. V další basové 
roli učitele hudby Basilia, lačnícího po penězích, se dobře uplatnil Aleš Hendrych a zejména v 
pěveckém projevu znamenitý Jevhen Šokalo. Úlohu hospodyně Berty obdařil Rossini krásnou 
árií a obě pěvkyně (Regina Renzová a Iveta Žižlavská-Koppová) si ji zazpívaly s velkou chutí 
a s úspěchem u publika.  
Jak režisér Josef Novák, tak i tvůrci scény a kostýmů Ivo Žídek s Danou Svobodovou plně 
respektovali hudební stránku díla. Režisér vsadil oprávněně vše na komiku. Naplnil scénu 



lidským hemžením a vybavil představitele všech postav nesčetnými – hravými i dravými – k 
smíchu vybízejícími výstupy. K úspěchu opery, kde je verbální složka významná, určitě 
přispěl český text. Komickou stránku inscenace tak umocnily také mluvené dialogy, poměrně 
silně aktualizované, jejichž překladatelem či spíše autorem je sám režisér. Stejně účinná a ráz 
díla respektující je i výtvarná stránka představení, jejíž tvůrci vystihli znamenitě prostředí 
Sevilly (i vtipnou oponou) a lidský element v ní. 
Lazebník sevillský se vrátil na jeviště plzeňského divadla v plné kráse své hudby a pěveckých 
i hereckých výkonů. Je jistě oprávněné předpovídat nové inscenaci dlouhý život a mnoho 
úspěchů – a to nejen u vyslovených milovníků opery. 
Vlasta Bokůvková, PLZEŇSKÝ DENÍK 11. 11. 2008 
 
LAZEBNÍK ZNOVU BAVÍ OPERNÍM HUMOREM  
První operní premiérou letošní sezony Divadla J. K. Tyla v Plzni bylo jedno z velkých děl 
nejen italské, ale i světové hudební literatury počátku 19. století - komická zpěvohra Lazebník 
sevillský Gioacchina Rossiniho. Od jejího prvního provedení v roce 1816 stále oblíbenou 
operu nyní hudebně v Plzni nastudoval současný šéfdirigent zdejšího operního souboru Ivan 
Pařík. Při obou premiérách (25. a 26. října v plzeňském Velkém divadle) zaujal již známou 
předehrou, kterou orchestr hrál velice pozorně s působivými gradacemi a s dobře cítěnou 
rytmikou. Orchestr si vedl dobře i při spolupráci se scénou, kde i v rytmicky choulostivých 
plochách byla shoda se sólisty téměř dokonalá. Zamilovaného hraběte Almavivu zpíval v 
první premiéře příjemným tenorem Tomáš Kořínek, který bravurně zvládal part plný 
melodických ozdob a bez obtíží se pohyboval v celém rozsahu. Nelehkou úlohu schovanky 
Rosiny ztvárnila pohyblivým hlasem s vylehčenými koloraturami, intonačně pevně a rytmicky 
spolehlivě Michaela Kapustová. Velice zdařilá byla jak po stránce pěvecké, tak herecké 
postava Figara v podání mladého Jakuba Kettnera. Role doktora Bartola a učitele hudby 
Basilia přesvědčivě odvedli zkušení pěvci Dalibor Tolaš a Aleš Hendrych. Spolehlivě 
spolupracovali s orchestrem a zaujali i po stránce herecké. Mnoho hudební krásy dokázali 
sólisté vytěžit z ansámblových scén, které si již při premiéře vysloužily uznání publika a byly 
stejně jako mnohé árie odměněny potleskem na otevřené scéně. Svou barvitostí upoutal 
krátkými výstupy i mužský sbor (sbormistr Zdeněk Vimr). 
Celé představení v režii hostujícího Josefa Nováka, který je zároveň překladatelem prózy 
libreta, provází humor nejen v hudbě, ale také v mluvených pasážích. Velice pěkně a účelně je 
vyřešena scéna (Ivo Žídek), která umožňuje rychlou přestavbu. Stejně působivé a praktické 
jsou kostýmy (Dana Svobodová). 
Jaroslav Fiala, PLZEŇSKÝ DENÍK 24. 11.  
 
 
Charles Gounod: FAUST (balet) 
15. 11. 2008 Velké divadlo 
 
FAUST, BALET AŽ AKROBATICKÝ    
Příběh doktora Fausta, který touží po bohatství a světských statcích tak moc, že se upíše 
ďáblu, který si neváží čisté lásky, ale který nakonec přizná své chyby a převezme 
odpovědnost za své skutky, ožil v neděli večer na jevišti Velkého divadla v Plzni jako balet. 
Choreograf Jiří Pokorný se rozhodl převést do taneční podoby operu Charlese Gounoda, což 
se mu podařilo skvěle. Opět připravil choreografii, která na diváky působí dojmem až 
neskutečné lehkosti a téměř absolutní symbiózy s hudbou, ale na tanečníky klade velké 
nároky, s nimiž se vypořádávají se ctí. 
Jiří Pokorný jako šéf souboru své lidi evidentně výborně zná a dobře ví, co po nich může 
požadovat a jak takový výkon od nich dostat. Výstupy Mefistofela a Mefistofely, na premiéře 



v podání Milana Maláče a Ivony Jeličové, jsou mnohdy až na hranici akrobacie a vyžadují 
absolutní dokonalost techniky pohybu. 
V titulní roli Fausta se na premiéře představil nový člen baletního souboru Martin Šinták, jako 
Markétka zazářila Lenka Hrabovská. Výkony obou jsou příslibem, že plzeňský balet bude mít 
pořád co nabídnout. Ale díky tomu, že Jiří Pokorný sestavil náročnou choreografii i pro 
ostatní role a sbor, mají šanci k rozvoji a růstu všichni členové souboru. 
Markéta Čekanová,  MF DNES 18. 11. 2008  
 
BALET PODLE GOUNODA OSLAVIL ČISTOU LÁSKU 
Nejen oslavil pravou lásku. Faust v novém původním baletním zpracování Jiřího Pokorného v 
plzeňském Divadle J. K. Tyla obecenstvo upoutal, zapůsobil citem, strachem, touhou, 
vykoupením. To vše zdůraznil současný šéf baletu v Plzni jako libretista, choreograf a režisér 
v jedné osobě. 
V nedělní premiéře zněla plzeňským Velkým divadlem hudba ze slavné opery Charlese 
Gounoda o Faustovi a Markétce pod taktovkou dirigenta Jiřího Petrdlíka. Právě tímto operním 
libretem, ale i baletem Františka Škvora Doktor Faust a jistě i filozofií Goethova Fausta se 
inspiroval nynější baletní tvůrce. V tanečním dramatu v duchu baletní neoklasiky stvořil dílo 
oslavující především očistnou sílu lásky. 
V premiéře mu byli oporou zejména představitelé čtyř hlavních postav. V titulní roli svůj další 
profesionální růst prokázal Martin Šinták a jako Markétka nejen v lyricky křehkých, ale i v 
dramatických pasážích zvítězila subtilní Lenka Hrabovská. Ďábelské zlo bylo rozloženo mezi 
tradičně výbornou Ivonu Jeličovou jako Mefistofelu a Milana Maláče v jeho dosud 
nejvýraznější roli Mefistofela. Markétčin bratr Valentin měl o premiéře technicky i výrazově 
povolaného interpreta v Pavlu Tručkovi a důležitý pár zosobňující lásku precizně ztělesnili 
Michaela Musilová s Markem Kašparovským. Scéna Jaroslava Milfajta a kostýmy Tomáše 
Kypty ctily historické souvislosti i libreto Barbiera a Carrého ke Gounodově opeře. 
Balet Divadla J. K. Tyla svým novým Faustem dokázal, že klasika neztrácí aktuálnost či 
naléhavost. A může oslovit diváka i bez vnějších atributů současnosti. Soubor potvrdil, že 
nadále patří v republice ke špičce. 
Petr Dvořák, PLZEŇSKÝ DENÍK 19.11.2008  
 
FAUST POTVRDIL KVALITY PLZEŇSKÉHO BALETU 
Martin Šinták jako Faust neobvykle otevírá představení z první řady hlediště, zvládá náročné 
technické prvky a jeho taneční i výrazová jistota se v představení zvyšovala s odvíjející se 
legendou. Křehce něžná Markéta Lenky Hrabovské prokazuje její vyzrálý lyricko-dramatický 
projev, známý již z baletů Peer Gynt i Radúz a Mahulena. Suverenita klasiky i přirozená 
uvolněnost jí dávají možnost soustředění se na výmluvnost výrazu. Faust upisuje duši peklu, 
jež se zjevuje ve dvojici Mefistofelů, kteří se na scéně stále znovu objevují. Dominantní a 
excelentní je jako vždy Ivona Jeličová v roli Mefistofely. Stejně jako její originální Lady 
Macbeth disponuje v duchu zla perfektní ostrou a někdy až geometrickou krokovou 
dynamikou i živelným tanečním provedením, ale nechybí jí ani plíživá lstivost. Mefistofeles 
Milana Maláče skoky, piruetami a stabilitou zvedaček tvoří s partnerkou vyrovnanou dvojici i 
ve vypjatých a energií nabitých pozicích. Výrazný je v úloze Valentina talentovaný Pavel 
Tručka a upřímnost je možno uvěřit precizní sólové dvojici Lásky Michaely Musilové a 
Marka Kašparovského. Velký prostor je dán sborům, mnohokrát živě zaplňujícím jeviště. 
Výrazně rytmické taneční vazby mužů, přecházející do stroze vojenských a doplňované 
radostnou roztančeností dívek, nacházejí zakončení v nevšedním partnerském pohybovém 
jazyce. V dějství Valpuržiny noci sbory spolu se sólisty naopak dokázaly vytvořit pulzující 
divokou atmosféru smyslnosti. Závěrečná, do výtvarného obrazu zklidněná a až sakrální 
choreografická kompozice umožňuje „Faustovi přijímat odpovědnost za jeho provinění a 
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